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Catalogue de la  littérature arm énienne, 
depuis le  commencement du IV  siècle 
jusque vers le m ilieu du X V I I ,  par 11. 
P a tc a n ia n .

INTRODUCTION.
«L’Arménie une fois decouverte, les 

portes de l’orient commencent à s’ouvrir 
cl nous laissent entrevoir des richesses que 
nous n’aurions ose espérer; et si nous pou­
vons avoir des manuscrits, on ne saurait 
exprimer quelles lumières nous allons re­
cevoir, pour les rejeter ensuite sur l’his­
toire de cette savante nation, et sur celle 
do ses voisins.» L.Akb(i rmfrBy_

On a beaucoup dit et écrit sur la richesse de l’an­
cienne littérature arménienne et sur l’utilité que l’on 
peut en retirer pour éclaircir les divers événements 
de l’histoire des peuples d’Asie ’).

Nous ne voulons pas nous étendre sur ce sujet. 
Nous ne dirons que quelques mots des bibliothèques,

1) V i l le f r o y ,  Discours sur la langue arménienne. La C roze, 
Job. S ch rö d er , Thesaurus linguae armen. Guil. et Georg. W his- 
ton s, Préface de la traduction de Mos. Khor. B r o sse t ,  Additions 
et éclaircissements à l’histoire de la Géorgie. S a in t-M artin , Mé­
moires historiques et géographiques sur l’Arménie. Ed. D u la u -  
r ie r , Journal Asiatique 1838 — 1860. Félix N ô v e , Études sur 
Thoma de Mcdzoph. Eugène B o ré , L’Arménie (dans TUnivcrs). 
N eu m an n, Versuch einer Geschichte der armenischen Litera­
tur. R it te r ,  Erdkunde, IX. Thcil, etc.



où se trouvent réunis les trésors de la littérature ar­
ménienne.

Depuis le commencement du IVe siècle jusqu’à nos 
jours il existe une succession, pour ainsi dire, non 
interrompue d’écrivains arméniens, qui ont enrichi 
leur littérature nationale d’écrits dans tous les genres.

Lorsque après l’invention de l’alphabet parurent 
les premiers essais littéraires de l’ancienne Arménie, 
celle-ci perdit sa puissance politique. Les guerres, le 
carnage, l’incendie, les tremblements de terre, les 
persécutions pour la religion et pour la nationalité 
s’appesantirent sur cette nation jusqu’à nos jours. Pen­
dant ces calamités ont été anéantis la plupart des 
monuments, qui pourraient donner une juste idée de 
la civilisation des Arméniens. Les compositions litté­
raires, entre autres, sont tombées dans l’oubli, la 
plupart ont disparu ; d’autres se sont conservées en 
une ou deux copies.

On pourrait dire avec sûreté, que sans l’invention 
de l’imprimerie et sans la profonde vénération que les 
Arméniens ont pour leurs anciens écrivains, nous ne 
serions pas en état d’énumérer la plus grande partie 
de leurs oeuvres dans le présent opuscule.

Pour le moment la plupart des manuscrits armé­
niens se trouvent conservés dans les bibliothèques de 
différents cloîtres et des écoles, dont les principales 
sont :
1. La bibliothèque du couvent d’Etchmiadzin, qui 

renferme 481 numéros de livres arméniens, tant 
imprimés que manuscrits. Nous avons profité du



Catalogue2) de cette bibliothèque, publié par M. 
Brosset et composé par les vartabieds Manuel 
et Jean Chahkhathounof. Mais ce Catalogue laisse 
encore beaucoup à désirer, parceque pour la plus 
grande partie des ouvrages le rédacteur n’a pas 
indiqué à quelle époque ils se rapportent, ni quels 
en étaient les auteurs.

2. La bibliothèque de l’archevêque Sargis à Sanahiu, 
contenant 100 numéros de manuscrits3).

3. La bibliothèque des Mékhitaristes à Venise. Le 
catalogue non publié de cette bibliothèque, con­
tenant 383 numéros de manuscrits, se trouve au 
Musée Asiatique de St.-Pétersbourg.

4. Les bibliothèques des couvents de Lemberg et de 
Vienne, ci-devant à Trieste. Les catalogues de ces 
bibliothèques, composés en 1791 et 1792, se 
trouvent au même Musée.

5. Bibliothèque alors royale de Paris. Le catalogue 
des manuscrits arméniens de cette bibliothèque est 
joint à ceux que nous venons de nommer.

6. La bibliothèque du Collège arménien de Tiflis. 
Nous regrettons beaucoup de ne pas avoir eu le 
catalogue des manuscrits de cette bibliothèque.

7. Bibliothèque du Vatican à Rome. Elle contient 13 
manuscrits, renfermant en tout 50 divers ouvrages4).

2) Catalogue de la Bibliothèque d’Edchmiadzin, publié par M. 
B rosset. St.-Pétersbourg 1840. Cf. voyage archéol. IIP  Rapp. p. 
23: 708 N. manuscrits, parmi lesquels se sont glissés quelques im­
primés.

3) Journal arménien : ^ ujjujuuuuL[t. N° 15. Tiflis 
1858.

4) Elenchus codicum manuscriptorum armeniacorum e catalogo 
bibliothecae Vaticanae descriptus. Se trouve chez M. B rosset.



8. La bibliothèque de M. Khoudobachef à St.-Pé- 
tersbourg, riche en éditions d’Amsterdam5).

9. La bibliothèque de M. Voskan Ohannésiants, 
contenant jusqu’à 30 manuscrits, récemment co­
piés. Erivan.

Outre ceux que nous venons de nommer, il existe 
une quantité de manuscrits inédits dans les biblio­
thèques de l’Institut L azaref et de M. Emin,  à 
Moscou; dans celles de Constantinople, de Jérusalem, 
de Madras, et dans tous les couvents de la Grande et 
de la Petite-Arménie. Nous regrettons aussi de ne 
pas avoir plus de détails sur leur contenu.

En composant le présent Catalogue nous avons pro­
fité encore des oeuvres suivantes:

1. Quadro délia storia letteraria di Armenia, estesa 
da Mons. Sukias Somal. Venezia. 1829.

2. Catalogue of all works known to exist in the ar- 
menian language of a date earlier than the seven- 
teentb Century,by Rev. H. G. O. D wight, in Journal 
of American oriental Society. III volume. Number IL 
New-York. MDCCCLIII.

3. Tableau historique, par Sallantian. Moscou.
4. Catalogue de la librairie de M. E nfiadjiants à 

Tiflis. 1857.
5. Catalogue des livres de l’imprimerie arménienne 

de Saint-Lazare. Venise. 1848.
6. Histoire de Kirakos Gandzaketsi. Moscou. 1857.
7. Différents catalogues et calendriers etc. etc.

5) KaTa-ion* neHaTUbiMi» KHiiraarB h pynonucHMi» apMHHCKiian, 
bt> ÖHÖJiioTeK'b XyAOÖauieBa. C. IleTepGypn» 1839.



Le but que je me suis proposé en composant ce 
Catalogue, était: premièrement — d’indiquer quelles 
sont les oeuvres anciennes des écrivains arméniens, 
qui se sont conservées jusqu’à nos jours; seconde­
ment,— où elles se trouvent; troisièmement — sont- 
elles publiées ou non? Si elles le sont — en quel 
lieu? Si non — où se trouvent-elles et en combien 
de copies?

De cette manière j ’ai pu composer un résumé exact, 
si non complet.

Ce Catalogue contient tous les écrivains et leurs 
ouvrages depuis le commencement du IVe siècle jus­
qu’au milieu du XVIIe, époque où fut tarie la source 
de la littérature nationale, et où se fait jour l’imitation 
servile et la traduction d’oeuvres médiocres, écrites 
en latin.

Nous prions le lecteur indulgent de ne pas se mon­
trer sévère pour les inexactitudes de notre opuscule, 
et de prendre en considération les difficultés que 
nous avons rencontrées en cherchant les matériaux 
pour ce Catalogue. Nous n’avons pas reçu de réponses 
à quelques-unes de nos lettres, adressées aux per­
sonnes dont nous espérions quelques renseignements, 
et pour ne pas reculer indéfiniment la publication de 
notre travail, nous nous sommes borné à ce que nous 
avons été en état de rassembler pendant les deux 
dernières années.

Nous espérons bientôt publier le catalogue des 
écrivains des XVII, XVIII et XIX siècles, et le ré- 
gistre de toutes les traductions des auteurs grecs, 
faites par les Arméniens dans les siècles IV— XII de 
l’ère chrétienne.



T a b le  d e s  a b b ré  v io lio n s .

Catb. =  Catholicos — Patriarche, 
lmp. =  imprimé.
Ms. =  Manuscrit.
Ven. =  Venise, 
exempl. =  exemplaire.
S. E. =  Biblioth. de l’archevêque Sarkis à Sanahin. 
Coll. Arm. =  Collège arménien à Tiflis.
V. Ot. =  Bibliothèque de Voskan Ohannésian à Erivan. 
Etchm. =  Couvent d’Etchmiadzin.
Vat. == Bibliothèque du Vatican à Rome.

CATALOGUE.
IV e s i è c l e .

0 V  tftu^utft gffrtfn u t

A gathangélos, secrétaire privé de Tiridate, roi 
d’Arménie.

tu , l |  u i ^  L- t f n u p p n ^ p t f i u m u j j t

a. Histoire de la vie de St.-Tiridate.
p ,  | |  m p p  t  ufiuttiifni.fi u p p n jb  fnuutuun^

rb'*
b. Histoire de la vie de St.-Grégoire lTllumina- 

teur. Imp. C. P. 1709 et 1824. Ven. 1835. 
Ms. Etchm.; Khoudab.; Ven. 3 exempl.

ï  *'Yjtutfiulf tun. uni-ftp. f ^ iu ^ n ^ p t

c. Lettre à St.-Jacques de Nisibe. Ms. Vatic.
2 )  tfif-oi P ' é p i t u y *

lla co b  ( Jacques)  de N is ib e , parent de l’Illuminateur.
y^oi/i.p fri- £iufuuljtult_f> s

Sermons et homélies. Imp. C. P. 1824. Ms. 
Vatic. Ven. 6 exempl.

Ces Sermons ont été traduits en langue latine 
et publiés par le cardinal Antonelli, à Rome, 
en 1756. Réimprimés à Venise, en 1765.



3 ) * |  [_n i-u tu l. n p (i
S a in t G régoire /’ Illu m in a teu r de P A rm én ie , catholi- 

cos en 302 — 332.
(Vj <5 u i j  in iij lii in n l i/' à/j/n tp Iutijujinnt-u a tu n i

a. Hatchakhapatoum, — Sermons et discours. 
Imp. C. P. 1773. Ven. 1838. Ms. Ven. 3 
exempl. Le manuscrit grec se trouve à Paris.

p .  [tu-uiut-np^fi S

b. Prière de l’illuminateur.

c. Acte d’alliance et de concorde du grand em­
pereur Constantin avec Tiridate, roi d’Armé­
nie. Ms. Etchm.

4.) rytkpu!$u tr h H t
S t. N ersès le G ran d , cath. 362 — 384.

[ ’//0p.n^pp «
Livre de Prières. Imp. C. P. 18----

5) jt>^frî,np
Zenob G l a l disciple de St. Grégoire.

,l\u,u,JhL-ß(>u'b ^ujpohnj fru prii-uujt-np f̂i t

Histoire du Gouvernement de Taron. Imp.
C. P. 1719. Ven. 1832. Ms. Etchm. Ven. 
5 ex. imp. à Calcutta 1814.

6) { )  tu ^  tu *1 j tu p P l r t -  tP fr& h t
Sahac P a r le r  le G ra n d , fils de Nersès le Grand, 

cath. 390 — 441.
*"• {t)\nui£pip t

a. Lettres. Ms. C. P.
p- J(lO p i  lf iuLênJjtuljiuL ~Sujn. t

b . Epîtres canoniques. Ms. Ven.
7 ) ( | ) i ü l u i d /iu  ^\n u quifj rj_ui tj fi 1

F a m tm  de B y za n c e .
Mêlanees anialique«. IV.



Histoire d’Arménie depuis 315 jusqu’à 390 
de J.-C. Imp. C. P. 1730. Ven. 1832. Ms. 
Ven. 4 exm. S. E.

8) U ' t  u p  n u j X\* u> £_tn  n $  *

Mesrop Machtots. 
\Vuĵ nn3 itr-p*

a. Rituel.
p. (A"' '/M/? «

b. Lettres. Ms. Ven.
^ m ^ fr i^ n p  bpt^^p t

c. Hymnes.

Ve Siècle.

1) b i ^ t k  Mni ? a,.'?h
E zu ik  K o g h b a tsi, disciple de Mesrop.

tS . |  tn r jL u h /^ n p :

a. Réfutation des différentes sectes — des Païens, 
des Adorateurs du feu, de la religion des 
Sages de la Grèce et des Manichéens. Imp. 
à Smyrne 1762. Ven. 1826. Ms. Ven. Tra­
duction française par Le Vaillant de Florival. 
Paris, 1853. Quelques fragments traduits en 
allemand et en anglais par Neumann.

p ,  ^ \iu p n ju il^ tn b mp  t

b. Préceptes moraux.
lmittl ( J  tu p q .u jii[ lr tn  t

c. Lettre au Vartabied Machtots. Ms. C. F.
îp, i^ iu rp u f^ u  u tn irq ^ tf iu L  u ig ju iu p ^ f t  t

d. De la création du monde. Ms. Vatic.
2 )  l  ]npftu% [_ft t

K o riu n  S kan ich élt.



l j  UJf ’ ^  U C F " J ^  X\'^ T U C n u i ,1i J  f p n i f  s

Vie de St. Mesrop, l’inventeur de l’Alphabet 
arménien. lmp. Ven. 1833. Ms. Etchm. 
Yen. 2 exempl.

3 ) y y u , J p . p i f  i ]  b i i b  l u Î i n r^l

M a m b ré , surnom m é V erzan ogh , frère de M oïse 
Khorénatsi.

tu. 'Y\u,n- ’fi jujpni-PfiL-îi luqtupnL t
a. Discours sur la résurrection de Lazare. Imp. 

Yen. 1833.
p. ^ \pni~uujrjl̂ ilf tup

J u i i -h <b b u j t j  X

6. Discours sur la fête des Rameaux. Imp. Ven. 
1833. 1842 ___

y^ni^ul^u ^Ifnplrïtujgfit
M ovsès K horénatsi.

UJ•

a.

H ^ u j i n i f n i - P  f i t -  ï i  ^ u u y n j  9f i  _ *  u j j I^ l u j  t j u i î f b  4 4 1

jbu, \y . *|>.
Histoire d’Arménie depuis l’origine jusqu’à 
l’année 441 de J.-C. Imp. Amsterd. 1695.
Lond. 1736. Ven. 1752. 1827. 1842 ___

Le manuscrit le plus ancien se trouve, à 
ce qu’on dit, à Tiflis dans le Collège arménien. 
Ms. Etchm. Yen. 6 exempl.

Traduction latine, faite par les frères Whis- 
ton à Londres, en 1736.

Traduction française par Le Vaillant de 
Florival à Paris, en 1841.

Traduction russe, par Ohannesian à St.- 
Pétersbourg, en 1804.

Traduction russe, très - exacte, faite par 
Emin à Moscou, en 1858.



Traduction italienne, par Capelletti à Ve­
nise, en 1841.

fi' iny ptçuq n pnujt nt-pru-îfli t

b. Rhétorique. Imp. Ven. 1796. 1842. Ms. Ven. 
7 exempl.

?  W z P u>c <i ,utt r n,- b  ‘

c. Géographie. Imp. Marseil. 168'3. Londres 
1726. Ven. 1751- 1842. Ms. Tiflis Col. Arm.
Traduite et publiée par St.-Martin dans ses 
Mémoires sur l’Arménie. Paris 1819. Tome 
second.

? •  {d'ix-lP iurL k I V *  pnL.'bft »

d. Lettre à Sahag Arzrouni. Ms. Ven.
h- T\ uin. y9̂jiujlflrptifnupirui,L s

e. Discours sur la Transfiguration. Ms. Ven. 4 
exempl.

f^hppnr^ ^n.fujiupPk’uÆiij t
f. Panégyrique de la Ste.-Ripsimée. Ms. Ven. 

2 exempl.
h. b n #

y. Cantiques. Ms. Ven. C. P.
p, | ktiiiîi pIuiuumLptruiïi t

h. Discours sur la sagesse. Ms. S. E.
P 1,  u p [ l ' y  1% 1/in L U i^u u^Z ^ li. u^uitn h h c b >

i n f i n i  y# p h r p p n j  p^ iiujhturj^i ^ ^ p ^ p n iJ ü lr u i t j  t

i. Histoire de la Ste.-Vierge et de son image. 
Ms. Ven.

5) \uit-[ip Ultj LU ï P *
D a v id  l'in v in c ib le , neveu de Khorenatsi.

lû, ŷ Lû tfiu%̂  fiifiuutnuiufijim-tr u
h . t ç iu l^ iu i j  t

LI ̂ J u jL  u



a. Livres des Définitions. Imp. C. P. 1731. Ven. 
1833. Ms. Etchm.

p .  p p n i p t m î i  u j^ ju iu ^ i ï i  i

b. Homélie en l’honneur de la Ste. - Croix. Ms. 
Ven.

ïp .  |  n i - à i l n u h ' g  ^ f i î i i £  X i u j i i f i i j .  ^ t p i u è n L ^  * l | n p t f i f i i - ^  

f i f i  b . J h - l f L n i f i  î n p f i î i  t

c. Traduction et explication de l’introduction à 
la logique d’Aristote, par Porphyre. Ms. 
Ven. C. P. S. E.

j p .  * l | u j ( / 7 u i u | i ; i ü t  u i u  \ f i L i n  t

</. Réponse à Kioud, Patriarche d’Arménie. Ms. 
C. P. Ven.

ir, û ffuiuinnL. PflLlfl
e. Catéchisme philosophique. Ms. Ven. C. P.

.J^mpnrj.ft p 5j y y ^ i f * pfiij upiMtn̂ imntifßL i[\b unnifi t

f. Sermons contre les quatre causes de Pyrrhon. 
Ms. Etchm.

6) *j,^Liii lu au i^^u ij^  I
Kioud d’Arahez, cath. 465 — 475.

(ù'nt-qP tu n  u iïyufijjf). ^ x p ljL u fL n p fih  fjuj

Lettre à David - l’invincible. Ms. Ven. 2 
exempl.

7 )  C W <  u i * L <b l ç u  | | l u / î p ^ . u i / ^ n L  i f , ,

H ovhannês M an dakon n i, Cath. 480 — 487.
în. y*\ujn-*p \^rrnrrtni-̂ rt

a. Discours de la Trinité. Imp. Ven. 1837.
p . fupiuiniuljiub^  *

b. Sermons. Ms. Yen. 4 exempl. imp. Yen. 1836.
/p. \ | l i ü p n y . p  Ll u t in h <L uj^.uL i<b n L -^d  ju - l j ^  t

c. Les prédications. Ms. C. P.



?• fllP  ‘
d . Elégie. Imp. Ven. 1836.

S) b 'L tz^  4 . lu p tu uf b in x
Eghiché V artab ied , 449 — 480.

LÜ. *Ŷ uêin ifn l P j i l *Ïj  ( |  i i j u i h n i h i j  t

a. Histoire des persécutions de l’église armé­
nienne par les Perses; les guerres des Armé­
niens contre les Perses.— Imp. C. P. 1764. 
1823. St,-Pctersb. 1787. Nakhitchev. 1787. 
Ven. 1828,1832,1838,1852 . . .Ms.Etchm. 
Ven. 5 exempl.

Traduction italienne, par Capelletti, Ven. 
1841.

Traduction française, par Cabaradji, Paris, 
en 1844.

Traduction anglaise, par Neumann, à Lon­
dres en 1830.

Traduction russe par Chanchéief. Tiflis, en 
1853.

'?■ 1 » V  U1U1 t / f l l l l  L à  t

6. Exhortations aux moines. Imp. Ven. 1828. 
f -  w w  n t-jd  u jtjo P  h *

c. Explication de la prière «Pater Noster». Imp. 
Ven. 1838. Ms. Etsclim.

y y b if ù n ^ t ,  n ijt  i ^ u n L U i ^ ,  *y u ia n u iu n p iu ij  /u ï  t

d . Explication de la Genèse, des livres des Rois 
de Josué et des Juges. Imp. Ven. 1833. Ms. 
Etchm.

k .  < > _  u jLu M ^ u /h  l£ t u n . .p  t

e. Différents discours et sermons sur la passion, 
mort, sépulture et résurrection de S. Chr. Ms. 
Ven. C. P.



lVz°P-£‘
/'. Deux prières pour les prêtres défunts. Ms.

C. P. Yen.
f r uilpttlj Ijitûri'litiiij t

g. Traité sur les canons ecclésiastiques. Ms. Yen.
C. P.

p. -Ĵ turL tj^ujub tfujpr^i^uAt s

h. Essais philosophiques sur l’âme. Ms. Yen.
9 J  tu  t^ tu  p  ‘ H u i p i f t l r g f ,  t

Lazare Parbetsi.
tu . ^Y^tutnilnt-ft}ftt-i ^^uujntj i

a. Histoire d’Arménie depuis 388 — 485. Imp. 
Ven. 1793. 1807. Ms. Etchrn. Ven.

f • ‘I ujquipu jj uin. || ui  ̂mit
H h  « '

â. Lettre à Vahan prince Mamiconian. Imp. 
Moscou. 1853.

10) | l t nupnt j ^ '  j ( ) \u i^ i /û i t ^  i

f ih o sro v , un des traducteurs de la Bible armé­
nienne.

t j u i p n t - t j  u p p n j î t  ^ j u j < ^ u tiju jj t 11 12

Histoire de la vie de St.-Sahac. Ms. Yen.
11) l nL^  *

A rd za n  A rzero u n i, traducteur. Ses oeuvres n’exis­
tent plus.

1 2 )  \ \ p p u j < Ç u i i f  [ u  n  u  tn  n  t j j t t ' L  n  tp  ,  t u p t u  I j l r p t n  u p p n t j

ht-nîtif.k'iubij t

A braham .

9 |iu im /n L ^  uipht-lr^buiL tj IpujJiij t

Histoire des martyrs de son temps. Oeuvre 
disparue.



13) tfitu'b'bnu y) fii-^ b iuij b iy (i u lj n uj n u t
Stcphannos évêque de Siounie.

tli ^  j i u q i u y u  b l ^ b q b y o p ^ f jb t u i j  t

a .
p, y y xb I j ï i n t - j t ) f d i u i f t u y p n t j ^  * | b*h t

b . Explication du Bréviaire.
?•

c. Cantiques.
*l|utuii/nL JD f iu i  t *

</. Histoire d’Arménie. N’existe plus.
Cl.) \ iy i r u ju  y i i l lr1h3l,t

E zra s  A n gu ela tsi.
7 \  t u p t n u j u u j b n t - p } . n f  t^nj S 

Rhétorique. N’existe plus.
\  l° Siècle.

1) 1)'"^."^" \ ï 'ü ,,Lu' r t ,uDb *
Movsès E yh iv a rd a ls i, cath. 551 — 594.

V̂ oi/uip :
Calendrier.

2 ) I ' p p i ü ^ i ü  « n r -  tfft If n i  i r  y  t

A brah am  M am iconelsi.
ut. A n rjn tjr iji ^ \t^ikunufi t

a. Histoire du Concile d’Ephèse en 431. Le 
manuscrit existait à C. P. en 1825. Ven. 2 
exempl.?

j i , ^tufi t^ ju u i i^ ^ u tu pu n j u p p n ij t
b. Homélies sur les reliques des Saints.

?• P 'iP  inl̂ ynt-jd fit- % pîriy. t
c. Correspondance avec le Patriarche Kurion

3) *1) b  ut p  n  u  y )  fi u Ïj  b  y  fi . *|l 4 "  7 *

Petras Sunetsi\ K ertoyh .



tu, ’{• U(L “ l'iutqJnL.pfuJïiJi < | * i i u i i i ^ n

a. Homélie en l’honneur de la Sainte - Vierge. 
Ms. Ven. 2 exempl.

p .  'Y^uin  p  tpulj tu tj tuït ̂ 3 s

b. Discours et sermons. Ms. Ven.
îp. ^ u j n  p%nuß-irtub  s

c. Traité sur la nature. Ms. Ven.
îp, *lj(UIJlllfU^UUJ tun-^iuptjtTntJLu | |  tu£uMt£ui<Ltujj( ji^

juujh^t t

d. Traité sur différentes matières, écrit à la prière 
de Vatchagan, roi d’Albanie. M. Ven. 2 exempl.

t .  *l^uiutJni-Pfn-lt s tf.y  t

e. Traités historiques. N’existe plus.
4 ) % l> P uli u V . p L q u g t

Nersês Moine.

Vie du Martyr Izdipusd, ou Déodate. Ms. Ven.
5 )  I | ( • ‘- r b  n î r ,  ( |  p  lu ij Ijtii JB n  l. i b ' i  n u  t

K u r io n , P a tria rch e  des G éorgiens, disciple de Mo- 
sès Eghivardatsi.

f()\nt-ii P j î  p  u n i  IjtuPnrjjtl^nu  t

Deux lettres au Catholikos Abraham. Ms. Ven.
6) V. p  p  u t^  ut iP tu r^piu rj.ni %hab'

A braham  A ghbatanetsi, cath. 594 — 617.
UJ. J i p t ^  P  nu Y P ^ t  b" 1  l j  fu -p jtnb  (J tp u P  n r^Pjn u ï

а. Trois lettres à Kurion, Archévêque des Géor­
giens. Ms. Ven.

p ,  <J v i iL iu L n L p ^ t . i^  Il ïiqn tj^t  s

б. Sectes et anathèmes. Ms. Ven.
V IIe S iè c le .

1 ) l |  n tl^t tu ut u t

Comitas ; cath. 617 — 621.
Mélanges asiatiques. IV.



r f̂ l r p p n ip  ^ n ^ u ^ t & i u i i y  t

Homélie en l’honneur de sainte Rhipsime. 
Imp. dans les Bréviaires arméniens.

2)  «

E zn a k .
fl |u j in i/f fL p ^ L Îr  fit-^fny d iiiifiiilju iljft'ïi t

Histoire de son temps. Cette oeuvre n’existe 
pas entièrement, mais quelques fragments 
se trouvent à Venise.

3) I f ip t
E z r a , catli. 628 — 640 — ami de l’empereur 

Héraclius.
I \ r Lmk

Bréviaire, imprimé sous le titre d’Arevakal. 
Ms. Ven.

« o  i r  IAJ P  n  L- U tu I J *

M athonsagha siunetsi.
tD• ß\m ~q^P  tun. t

a. Lettre à Héraclius. Ms. Yen.

5)

* •  i u j i ^ u i i£ j i r n - P £ iL . î i  ^ ^ u j j u j u i n u j h j t  Ll l ^ m p n

qJiljnuuJtj x
b- Géographie d’Arménie et les noms des catho- 

likos en ordre chronologique. Ms. Etclim.

H ovhannès M am icon ian .
^uiuiilnt-Pfit-i Vyi/£inLnj »

Histoire de Taron jusqu’à l’an 640, servant 
de continuation de celle de Zénob Glac. 
Imp. à C. P. 1719. Ven. 1832. Ms. Etchm. 
St.-Pétersb. Ven. 6 exempl.

6)  ( W <  tu l i ,4 u  J J \x # y  p tu i^ n  tflr  g  ft t

H ovhannès M a ïra g o m els i, ou de Maïravauk.



LU. |(JpUUUI ijjjjpnufj l

a. Conseil pour la bonne conduite. Ms. Ven.
p .  L̂UUUUULUpJluU, t

b. Foi radicale. Ms. Ven. C. P.
'h *

c. Noëmak. Le mot n’a aucune signification 
dans la langue ai’ménienne. C’est un discours 
sur la religion. C. P.

" liutpnif^ t

d. Sermons. Ms. Etchrn.
7 )  [' \  tu q p L  u iîi  q. tu ij [i t

D a v id  B agrcvan da tsi.
ÎS. | \ iu îr  êJjuuL qnpbnq Ll gtup ftuptuhtuq x l 'cb umnufi t

a . Traité sur les actes et les souffrances de J.- 
C. Ms. Ven.

p. ijuiuh trpl̂ nt-Lj n uß fr Lûjij x
b. Traité sur les deux natures de J.-C. Ms. Ven.

8) [M  n q.n p n u x j* n. j<) l̂ ïi tu i_ n p t
Theodor K h erten avor.

ÎZ». 'Ŷ tun. piiq.q.lrjr yf̂ uij puiqni/Irtji-nj t
a. Réfutation des erreurs d’Hovhannès Maïra-

gometsi. Ms. Ven.
p ,  '^^LLirL u n i-p  p  ju in  f l i  t

6. Sermons sur la sainte croix. Ms. Ven. 
9 )  U ' f » £ i» 4 r . i

Movsès Sninelsi, Kertogh.
ÎB. t

а. Sermons. Ms. Ven.
F -  ' I >h r  tn lp u lin t- j^ ju J b  t

б. Grammaire. Ms Ven.
10)

iS. <|sfip# 
Pfli-ïl t

^  [ i  p  u j  t j  t u  i j  £ i , ^  l u  i T u i  p  n  q

u u m lr q u ip iu ^ J u n t- ^ ln u l i  . tu u m irq iu q fiL



a. Astronomie. Imp. Ven. 1821. Ms. Etchm. 
Ven. 4 exempl. Paris. Quelques fragments 
traduits et publiés en 1832, dans le Journal 
Asiatique NJ 12.

P" l'T'P if̂ uiub nij L. £uiifini-ßt
b. Livre des mesures et des poids. (Imprimé dans 

le calendrier 1821.)

c. Mathématiques. (Imprimé dans le calendrier 
1821.)

*[■. |()tni-iijpiiiiiiiL Pjtub >
d. Arithmétique. Ms. Ven. 2 exempl.

t .  ' | i p o l f . l f n l ,  d u jifu ih iijiju ji^ p u iljiu h  u j t u t n t T n t - p - t

e. Chronique. Ms. Ven.
f£. | \ iü î )  ij^inub tn o h f t , “ ijLnoïi u p  q u jin ljf i“  t

f . Sermon sur la fête de Pâques. Ms. Ven.
'^^LurL^  i^ iu u b  jv n ^ jL u p ^ n t-P I r m lj  lisi t

(/. Discours sur l’humilité. Ms. Ven.
p .  | J  tn u ïi n p u f f tu n ^ k  I jfr ïju jy  f it- .p n g  x

h. Les vicissitudes de sa vie. Ms. Ven.
I l )  * |  X[ ‘ l “ t n C H- n  *-^1 t* ***1 *

G rig o r  A rch a ro u n i.

i r
a. Explication du rituel arménien. Ms. Ven. à 

la prière de Vahan Mamiconian.
p . _p & L tLrj.h ‘uSïi t e  t

b. Sermons sur la naissance, mort et résurrec­
tion de J. C. Ms. Ven.

12) t  c ̂  s t  *
P h ilon  de T h irak .

^ y m tn J n t-P f tL - l t  | |n ^ p u i in u i|  j n u ï i f i

Histoire du Grec Socrate. Ms. Ven» S. E. 
V. Oh.



13) Q nr “‘ i f , n p l r i j [ i  x

Sahak D zo ra p lio re ts i, cath. 677 — 703, élève de 
Khertenavor.

îîm, ^  t u j i i f u t i—fritÊ rtutß  s

a. Sermon sur le dimanche des Rameaux. Ms. 
Ven.

p .  t j ^ u iu b  u r î t -p p .  f u u s ^ f i  I

b . Hymnes sur la sainte croix. Ms. Ven.
i ' O  < \  u i p ^ u i p f t t u j  (|  tu  rp tu  pt g j u  up uj tn  tj j t  l ' £

Z a ch a ria  V ayharchapatsi.
l i f t  J j t  ^ tu u in t - t u fy p »  j u j r p iu /p u  t u ^ t u l p b p u u u t j

W - t - H  X H ^ h ^ v  *
Quelques notices relatives aux disciples de 

Mosès Siunetsi. Ms. Ven.
15) J‘»utpu£ 7^nî> l

Tiarscgli D jo n . Par ordre du Catholikos Nersès 
il mit les hymnes arméniens dans l’état où on 
les chante aujourd’hui; d’où ce recueil fut 
appelé Djonentir (choix de Djon).

t u . \ r w  y ^ i Ê j p l j n u f i  t

a. Explication de S. Marc. 1 vol. Ms. incompl. 
Ven.

p .  f |

b. Hymnes. Ven.
* « )  I H M  n u  ,  ir u p j iu tp n u p n u  j

Sébéos, évêque Bagratouni.
*1̂01111 J n t - P  f r ü h  ’f i  * J r p  IU h ë *

Histoire d’Héraclius. Imp. C. P. 1851. Ms. 
V. Ot. Etchm.

Traduction russe en manuscrit existe à l’A­
cadémie des Sciences.



1 7 )  *1 ' c b t " C  um in  n l . p  t

G rig o ra lo u r .

J ' liff.rj.£ufu jp .u i% ni-P[it-li ^tLrj.r^.lÿiP^ jn t j^ u jh l in L .  i r - j .

puir^ ntJlrijL-n j t

Réfutation des écrits de Hovhannès Maïra- 
gometsi. Il n’existe aucune copie complète 
de ce manuscrit, mais quelques fragments 
se sont conservés chez différents auteurs.

V IIIe S iè c le .

I )  f j n  i j ^  U i i f i l f  u  fr tj fi t

H ovhannès O d zn e ts i, philosophe, catli. 718— 729, 
disciple de Khertenavor.

iü , l l u i t n t ^  p u m  t f b p P  fih  o b J u i f i  t

a . Règles pour administrer l’extrême-onction. 
Imp. Ven. 1833.

p ,  ^  uupuiÊjujh  , 6ii/ lrq u jmp j u j J f P  t

b. Hymnes.
't '  7 ' ( U ia  p i q ^ i T  * l| uul^ li_ |  \u m fi_p lriiiiiq  s

c. Sermons contre les Pauliciens, Eutychéens. 
Imp. Yen. 1833.

q , ^ % n tù u ip u i5 m L  f? f iu %  é n q n i f u i l p u i  ’f i ‘ ^ in u f i i  j

d. Oraison synodale à Dvin, en 719. Imp. avec 
une traduction latine. Yen. 1833.

i r t ~f^uin. p L q q l^ iP  y ^ u i jp u iq n iJ I r q u n j  *

e. Sermons contre Maïragometsi. Imp. à Ven. 
1806. avec la traduction latine. Ven. 1816.

q .  ^ \u jrju jju ijin n i~ fi Ip u p q iiiiq  b l^ b q lrq i^ n j . lIL~lfhn i f t }  fiL*b 

<huiftuqP'£>fi s

f. Explication des fonctions ecclésiastiques de 
l’église arménienne. Ven.

Explication du Bréviaire. Ms. S. E.



2) U in b tfi UiZrZr n u  [ U ^ 3 h  
Slephannos Siunetsi.

tu * tu n . \ b p J t u L n u  s

а. Lettre à Germanos, patriarche de Constanti­
nople. Ms. Yen. C. P.

p .  tun. ŷ P̂tuhtuu i

б. Lettre à Athanase, patriarche d’Antioche. 
Ms. Ven. C. P.

f* W'/rlfim-ft (jnp-ujj , *
c. Explications de Job, Daniel, Ezéchiel. Ms. 

Yen. C. P.
3) fin*b ^\iul. nh in j  fi t

S to n  B a vo n a tsi, catli. 767 — 775.
l̂ULiü.pnLiiE l̂ iubnbiû  l
Recueil de canons ecclésiastiques.

k) |  i f  n  u  p  n  I j :

K h osrovik .
ÏD, y ^ a i a  9fi t f f rp u y  t /Irà ft  u^Lu<Çnij t

a. Sermons sur le Grand Carême. Ms. Yen. C. P.
p.  | l ]  f i l in  r^iu l^tuL^ Q m J L u i i j  %

b. Questions polémiques contre les Grecs. Ms. 
Yen. C. P.

H ’- P h  p .iu îj'j)  t

e. Discours théologique. Ms. Ven. 2 exempl.
5 )  ttn ïtjy . I r p l r i j t

Ghcvond (Léonce) Ierets.
^l^tuunfnt- p ïfitJ b  t

Histoire de l’origine des Mahoniétans et des 
premiers Kaliphes. Imp. à Paris 1857. 
Ms. Ven. Etchm. V. Oh. St.-Pétersb. 

Traduction française, par Chahnazariants. Pa­
ris 1857.



Traduction russe en manuscrit se trouve dans 
la Bibliothèque de l’Académie des Sciences 
à St.-Pétersbourg.

IX e Sl<-clc.

*) V " •£*"rA“C.0 ^ *t!Jh
Zacharia Zaktsi, cath. 854 — 875.

ut. ’/ ,  tjlrpujj t̂ nuit tu f̂ tult tnoltftrj i

a. Homélies sur rincarnation, sur le baptême de 
J. C. etc. Ms. Yen. 3 exempl.

p .  ^ t q j d t u l j g n i .  ß f t iJ L  f tL 'f  ^ jn y îiii. tun . (|)nu> h. tun . ( |  ut_  

<;uA XP ifty t

b. Correspondance avec les Grecs; lettres à Pho- 
tius et à Vahan de Nicée. Ms. C. P. Ven.

îp, y^bl^Lnt- Pftuï^t >

c. Commentaire sur les quatre Evangiles. — 
N’existe plus.

îp, H^uttnifnL.p jtL.lt d’nqntjjtjlt ^  jtptulfijutltutj |

d. Histoire du concile de Chirakavan en 862.
2 )  t ]  tu^utlt %l>lit>njt

Vahan, évêque de Nicée.
ut. |\u i&  ’jt tjbputj unupp. \tpftnf,^nt.^h,ul, t

a. Discours sur la Sainte Trinité Ms. Ven.
p ,  ^\nt-rjji) tun. O ^ iu ^ iu p ^ u j . tun. tu^hutjh

*IJoijnu“  I

b. Lettre à Zacharia, relativement au concile de 
Chalcédoine. Ms. Ven. 2 exempl.

L’original grec se trouve dans la Biblio­
thèque des Pères Grecs, II. volume.

3 )  U  | J V  n um i

Sahac Meront.
P'it-qP tun. ( |)n m  ii\^ut^utltuijutitjh’injii<‘ t

Lettre au Patriarche Photius. Ms. Ven.



k) * ̂ um iTtu iF tu p b. fr jjj fi , tjju p rj. tu uj ir tu j
Hümam Arëveltsi, docteur.

UJm nt-ßfiL.% utn.uilfunjïi 1
а. Explication des proverbes de Salomon. Imp. 

C. P. 1826. Ms. Etchm. Ven.
p, ^J'IrljlinL-Pftulj Qnifjiiy jwiiï^ï . 1

б. Commentaire du chapitre 38 de lob. Ms. Ven.
ui l̂uiiu^n/itp . nf_ 1

c. Traité exégétique sur la grammaire armé­
nienne. N’existe plus.

rp. tnifnuPt-*ïj i
d. Fragments historiques. Ven.

fr. [yirtfin^j, “y'ffLf.àj*“ uturpfniijt s
e. Commentaire sur le psaume 118. Ms. Ven.

5) <| ' “iÿ/,,4 ^ <| '/ 1
Gagilc et Grigor, le premier était abbé du cou­

vent d’Atom ; le second diacre du même 
couvent.

Juuj.fi p s
Atomagir. La vie des Saints, ou martyrologe, 

imprimé dans le légendaire arménien, in­
titulé Aïsmavourk. Ms. Ven.

Hovhannès Médecin.
(| uipp oppnij ifljiyfiß II ty*fin‘Lfiufinu{i y^pfiuujuî
ijuujunjb (

Vie des saints martyrs, et celle de St.-Denis 
l’Aréopagite. Ms. Ven.

7)
Gevorlc Karinetsi, catli. 875 — 879.
P\nLrjP tun i jn ^u ii \ \ unri* *

Mélanges asiatiques. IV.



Lettre à Jean, patriarche syrien. Ms. Ven. 
C. P.

8 ) [ ) %ulZ ,n n 9  b i p  i ! “ U  T ™ 3 h

Machtols Eghivardalsi, cath. 897.
|l)\nL r[ P tun ^t^uu/L Ix. tun.
'1 '•/&"£/ *

Lettres à Abbas, prince arménien, et aux ha­
bitants de la ville Dvin, après leur déli­
vrance d’un tremblement de terre. Ms. Ven.

9 )  ^  u u ^ n L ^  | \ u t ^ . ^ r t i t i / i n i - t

Chapouh Bagratouni.
* l |iu in i/n i-P ^ L Ît  t / iu ^ n i- t iih  ^ JiTpuitnuy £l u u -k p u /L u J jJ

uugfuutp̂ fiu juthoplfb ij^ni-unt-ifny »
Histoire du prince Sembat et de la destruc­

tion de l’Arménie par Jousouf, comman­
dant arabe.

Le seul manusci'it, à ce qu’on dit, existe dans 
la bibliothèque de Sarguis, archevêque de 
Tiflis.

|Qj UililjÊçu Ijcû t} fi u 9 ujtuujtftup.uxït t
Hovhannès cathougliikos, cath. 897 — 925.

^ u y n j  tijuxtntfni-fi ^  j

ÿllilP $frtuni 925.
Histoire d’Arménie depuis l’origine du monde

*
jusqu’à 1 an de grâce 925. Imp. à Jérusal. 
1843. Moscou 1853. Ms. Emin. Ven. 
Etclim. Paris N? 91.

Traduction française par Saint-Martin. Paris 
1841.

i l )  l \ r ^ c nt-^ b x
Thoma Ardzrmmi.



i i^ u jtn ifn L .fi ^  5 * lf c c u  y u * t fL  9 9 6 »
£iu p n t - ïn u l j l r u i p  jn L . t f l r i f î t ^  if j ih ^ L l  r ju jif lt 1226*

Histoire des princes Ardzrouniens, en 5 livres. 
— 996; continuée par un inconnu jusqu’à 
l’an 1226. lmp. à C. P. 1852. Ms. Ven. 2 
exempl.

1 2 )  U

Nana le Syrien.
n  l  t

Explication de l’Evangile de Jean. Un manu­
scrit de l’année 1115 existe à Ven. Etchm.

13 ) U J I I  n u  t

Siephannos, disciple de Machtols.
ll  “ f-P U 'uigtnnij i£uupq.iuujlrtn[i t

Vie de Machtots Yartabied. Ms. Ven.
X e S iè c le .

J J  tu iPn l  tÿ p  ( j  ut iPp 2Tui X n p  tr  êj [ t t

Samuel Kamrdchazorelsi, musicien.
| \ u i î i . p  ju i r p u t ^ u  u in *L jiy  

I^ Q o p lru jj  t f .u i ju m lr u i î j  9 u jrL u t p  i u L .n p u u j9 l i a ,

Sermons sur les différentes fêtes de l’église 
arménienne. Ms. Ven. 1 — 10 exempl.

2 )  * | j t u p lç l ( U i iJ [1 t

Anania Narélcatsi.
u î.  ^y^h-ppnrp ^  t^ k 'p u jj I r ly f r ty lr i j i - y ï i  ( | tu r p u p p u iu ^ u jtn u jjt

a. Eloge de l’église de Vagharchapat. Ms. Ven.
p • * ^ u i R  ßbr^t^ l^ tP  ^  n^tr^ptul^lr Ijt-n  ij t

b. Traité contre la secte des Thondrakiens, héré­
tiques descendus des Pauliciens. Ms. Ven.

f j t u q t u i^ u  tfu tp r^ h fj n̂L. t  p tv h ft lt  t

c. Discussion sur l’incarnation du verbe divin. 
Ms. Etchm.



3) |u n u [ i n Jtrà% iu tj b~ ni ij s
Khosrov le Grand, évêque Audzévatsi.

uj* [ y t r l f i n u ß f , ^  g fp n tj d u jif iu lf iu  p t f n i^ ß tr u f i i  }

а. Explication du Bréviaire arménien. Imp. C. 
P. 1730. Ms. Ven. 5 exempl.

fi- i w  nt-ßfil-lt ï̂ytuuuupujtffl 1
б. Explication de la messe arménienne. Yen. 3 

exempl.
4-) yyirupnuf b-ptrij (| tuj fri n ft ijft t

Mesrop iérets Vaïedzortsi.
uj* \̂yiutnilni~ßfû L l/lràflli *yjrpufiufi t

a. Histoire de Nersès le Grand. Imp. Madras 
1775. Ms. S. E.

p *  , ly u u n J n i~ ß fiL_h ( |  p iu i j  /l  t

b. Histoire des Géorgiens et des Arméniens. 
Histoire des princes Orbélians. Imp. à Ma­
dras. 1775.

5) ‘| ' r H nr 'h-pLifuiiffi t
Grigor Narckalsi, fils de Khosrov le Grand.

îiï. fyt u jp b l f  .

a. Narec. 95 prières. Imp. Ven. 1801, 1827. 
Avec le commentaire, 1807, 1844, 1804, 
1827. Ms. Ven. 7 exempl.

fi. yybifhai-pfiui brn„3 y^pfiyi.
b. Commentaire sur le Cantique des cantiques. 

Imp. Ven. 1789, 1827. Ms. Etchm. Ven. 4 
exempl.

If. f^tun.'p b rfnifjruui.fi s
c. Sermons et homélies, la plupart traduits en 

latin par le cardinal Antonelli et publiés à 
Rome en 1756. Imp. à Venise 1827. Ms. 
Ven. 3 exempl.



(l|imui/ffL P fn J b  ju u i^ J tL  u iu fu if iu i 'h p j s

d. Histoire de la croix d’Aparan. Ms. Ven
t .  p ^ i_ îi ^ y n t j j . u j j i

e. Commentaire sur le chapitre 38 de Job. Imp. 
Ven. 1827. Ms. Ven.

L *
f. Hymnes et cantiques. Imp. Ven. 1827.

tÿm |\iuZ ju p iu iiM L . ij ju u b  nt-rjjif]^  ^ u s t-tu tn n j II. J iu

a£iupnL-ij lim-lu p̂ f iïin L . p t r u t ï t  t

g. Traité sur la doctrine chrétienne. Imp. C. P. 
1774.

fT . €y ^ rp p n ijb u / L  &^utlfni^putj 1 1 p t u y  ^ M u jp u tu fh u ip h  

L. u in .u i.p lr f n y s

h. Eloge de St.-Jaques de Nisibe et des apôtres. 
Quelques passages en ont été traduits et pu­
bliés à Rome par le cardinal Antonelli, en 175 G.

6 )  * \ * i u u f i P  i£ lu % ut V  p  t

David. Vanahaïr (Abbé).
tu , ^  t jJ rp u jj u j i u ^ n j  t

а. Traité sur le jeûne. Ms. Ven. C. P.
p ,  b p l jn t - i j  f itf tu u tn iu u fip iu ij  «

б. Interrogations ou dialogues de deux philoso­
phes. Ms. Ven. C. P.

7 ) I l  L.[u  tn tu*L u < Ç *y lr3 /, J

Ouklitanès Ourhaietsi.
u i. ^ u M u ti /n t-ß f u .i t  k lfh ifJ r tjL .iy h  t

a. Histoire de l’église arménienne. Ms. Etchm. 
V. Oh. Ven.

f i .  j ’> in (lu iLn i.ffi (| p u tij ’ft ^ t u j n i j  ’f i  i.hn .'ïi (| ^ l f if in h f i t

b. Histoire de la séparation de l’église arménienne 
de celle des Géorgiens, causée par Kurion. 
Ms. Etchm. Ven.



8) V*r^rn‘-^t’ *
Gagik Ardzrouni, prince de Vaspourakan 908 

—;937.
i S ,  | ( ) \ n L  i P  tu n .  l | u f | u ^  f ^ t r t t i t u h n u  t

a. Lettre à l’empereur Romain. Ms. Yen.
t u n  * l |  t u i n p f t u t p t p j  ( | i iu t n u t h in l jn L .  u ^ o p in j  t

b. Lettre au patriarche de Constantinople sur 
la doctrine des Arméniens. Ms. Yen.

9 )  U  w  b i £ i l u I j ĵ n  u  l \ u " i ß h *

Stephannos Âsoghik.
ÎH • H ^ u j w J n u P t n J b  uujntß 9f t  u l^ i^ jp iu h îilç  SJUMtfù

100k.
а. Histoire d’Arménie depuis l’origine jusqu’à 

l’an 1004. Imp. Paris 1859. Ms. S. E. Y. 01).
F  n t - P  f u . l t  y % p l r t / h - iy  J iu p t ^ t u p f ç f t  t

б. Explication de Jérémie. Ms. Ven.
1 0 )  y ' u ^ u 4 u  l | 111 r j ^ t u ' L l j u i i n n t - i u i j f i  I

Mosès Kaghahanlovalsi.
^ t u m t / n t - P f t i - l t  | ' ^ n u i i i l i f t t j .  j f r p f t u  t^ ftp u  x

Histoire des Aghovank (Albaniens). Un ma­
nuscrit du XIIe siècle se trouve à Etclim. 
S. E. Emin, Miansarian, St.-Pétersbourg. 
Ven. 2 exempl.

Sous presse, à Moscou, à Paris.
La traduction russe sera incessamment pu­

bliée par l’Académie des Sciences, à St.- 
Pétersbourg.

XIe Siècle.
l )  n  t f ^ u t l t l t  t ç a

IJovhannès Kozern.
iiï, y, t f lr p tu j  f ip m tjn l- ijf t  t



a. Traité chronologique sur le calendrier. Ms. 
Yen.

F -  u tn n  L u l j iu h  t J iu p q . t J u u f i r in n t - P [ u - %  t

b. Méditation sur la doctrine chrétienne. N’existe 
plus.

^ u jlu u n n j ‘f f ’T 'F  b- u ioJ u ip iu l^ u tL  p u tb ^ i «

2 )  ' c b i n c  i r - t f  u t n  p n  u  t

Grigor Maguislros f  1057.
l u .  tu n . t p u l t t u t p u l t u  t

a. 58 lettres à différentes personnes. Ven. 5 
exempl.

jf, | p t / j [ î / n L ^ ^{l.pu.l^iinutr $

b. Explication de la grammaire. Ms. Ven. C. P.
| | m i u î m i L n p  ^ t u q u t p  u tn t- %  .  m i u r p i i u i u ^ n t - t u p t u ^  

l x Ê r u t j l f b r ^ p n j  y ^ t u h n u  t

c. Poème en mille vers, contenant les principaux 
passages de l’Ancien et du Nouveau-Testament; 
composé pour un poëte arabe Manutclié. Ms. 
Ven.

* \ f b f p - ntl_ n tn iu L iu t. n p  9f t u p  p tu ^ J b  t

d. Eloge de la sainte croix en vers. Ms. Ven.
t .  i^ iu q u u ^ u  p  tu  £ u t h  p u i b  * I J t m p n u f i

Pni-qjilfnufi >
e. Eloge du bâton doctrinal du patriarche Pé- 

tros. Ms. Ven. 4 exempl.
î p  x J^ tu L ft  t/Jt ^ t u t n n u  t u i p  j l r p l j p i u f u n f i n t j ç  J » L ^ ^

t k ub*
f. Quelques fragments de la géométrie d’Euclide. 

Ven.
3 ) *IJI r tn p n u  *^ \lr  w  tu q.tu p \  t

Pelros Gucladarz, cath. 1019 — 1058.
XfCbß A ,,*I"7^P,



Hymnes sacrés. Chants funèbres. Traduits 
en français par Félix Nève. Louvain 1855.

4) H  m Lui lu <;<bb3 f , t

Anania Sanahnetsi.
tu. iV W  nt-ßfu-i ßußnij’b *l̂ oqnu[i t

a. Interprétation de toutes les lettres de St-Paul. 
Ms. Yen. 4 exempl.

ifiuprj Ijni-lr
6. Discours sur l’incarnation de J. C. Ms. Ven. 

^UIÆ.p 'b ‘J  / "  n b u i p ^ n t - ß b  u th  t

c. Sermons sur la soumission. Ms. Yen. C. P.
ét '  \ ^ P U/in UirL ^pUJ^UiltUJJU . t

d. Edification des prêtres. Ms. Yen.
t ,  u t 'g n t-  tflt if lr ljb n L . p t r . u l y  {>£<> tu îtïtnL. fM 4-

p l r p u A i ß i  , ^ p b t f u j j  t i jp  II u p p n i j  t

e. Recueil des commentaires de St.-Jean Chry- 
sostome, d’Ephrem le syrien et de Cyrille. 
Ms. Yen.

€[ f b p p n i^ b iu h  n rp u lp u  ß f i ,

f. Eloge de l’église de Choghakat.
5) U “1/ , ï / ,ü U 4  LU  i b 3 { ,  t

Sarguis Sevanetsi, cath. 892— 1019.
“ • rbhrPn,LP ’

a. Homélie.
r 7 Y " " J ln tA r^ n ^  x’b  • f i c ' y

Discours sur les défunts. Ms. Ven.
6) S b t r  ui*L *l| lu ̂  ̂ tu unt-ît fi i

Tigran Pahlavouni.
(l | i ü i n i / n L ^ L ^ a ^/iy  t

Histoire de son temps. N’existe plus.
7) V . r b  uw u t fjfÿu J luu tn  ft pu t s b *

A ristakes Lastivertsi.



ù7. in ifni- je)fiL-h ulil. b p n .L .îfü  j  |  \ l ? ~

y u f a / L u g  «

a. Histoire d’Arménie 989— 1071. Destruction 
d’Ani par le sultan Alp-Aslan. Imp. Ven. 
1845. Ms. Col. arm. Ven. 4 exempl.

p .  J ' ï t p ir p i jn L - iu à n t j  if lr lfL  ni- P t , , i  8  u iu n t-p g .  “ ^ 4 ^  

Jb -p  ^ ^ u n u i (1t

b. Explication des lectures des saints livres. Ms. 
Ven.

8 )  W  u fi lu h  n  u |J  iu p  tn ^  ujj n tj t

Sisianos Vartabied.
ixî, u^ujinifiul^iuL Ll hfrpÿtntjuil^ ujli t

a. Homélie en l’honneur des quarante martyrs 
de Sébaste. Ms. Yen.

p .  i^f^nt-fiu x

9) * b r t , it n r  *\ J i uâ u ju ^ r 1
G rig o r  V k a ïa se r , cath, 1065 — 1105; fils de 

Grigor Maguistros.
ÎTî, ^ I ju i im / i iL p ^ i .^ p  t f l ju y fi i j t

a . Histoire des martyrs. Ms. Yen.
p .  |())r iL i^ p  ifu iu b  %

b . Traité sur la fête de Pâques. Ms. Yen.
( j  u p p .n jb  m ^ n if^ u A fin u  p .b  p u / L f A  t

c. Vie de St. Jean Chrysostome. Ms. Yen.
10) D'oiuïP^nu

Mathêos jeréts.
l ]  u p ^ .n jL  ^ ^ n tf^ m îA n L . ^ u l^ ir p b p u A f A  t

Vie de St. Jean Chrysostome. Imp. Ven. 1751.
1 1 )  m^n i f ^  Içu  £ i u  p .rrîi m g  fi t

Hovhannès Taronatsi.
y ^ b lfh n i .p f iL .' î i  p A p b ç i i jn L - u jà n r j  t

Mélanges asiatiques. IV.



Explication de quelques passages de la Bible. 
Ms. Yen.

X I Ie S iè c le .

1 )  « t e »  p  < l |  f u i  u n  t

Grigor III  Pahlavouni, cath. 1113— 1166; fils 
du prince Apirat et frère de Nersès Claïetsi.

i n .  u i j u v l j u i i i . p  t

а. Hymnes et cantiques.
p . Y tiirL  t p u b u i ip u b u  t

б. Lettres, relatives à différents objets. Ms. Ven.
2 )  ^ f b ’p u t ç u  'Ç  î i n p < $ u i f j t  t

Nersès Claïetsi, Chnorhali, cath. 1166 — 1173.
tu .  ^*yl>unt-u n p if f»  %

a. Poème, intitulé «Jésus fils de Dieu». Imp. à 
St.-Pétersb. 1785. à C. P. 1746. Yen. 1830. 
. .  .Madras . . .Ms. Ven. 14 exempl.

Hw b i ^ t y *
b. Elégie en vers sur la prise d'Edesse, par 

Emadeddin - Zenglii en 1144. lmp. à Paris 
en 1826. Yen. 1830. Tiflis 1829. Madras. .

Traduction latine par Capeletti. Ven. 1833.
P t  l L ujjn y  s

c. Histoire d’Arménie. Imp. C. P. 1824. Ma­
dras . . .St.-Pétersb. 1785. Ven. 1830.

i f .  p  w ï i  p u i l p n ï i  *
d. Circulaire pastorale. Imp. St.-Fétersb. 1788. 

C. P. 1825. Ven. 1829 avec une traduction 
latine. Ven. 1838. 1833.

Traduction russe par Khoudabachef, 1847, 
St.-Pétersbourg. Ms, Ven. 13 exempl.

t .  § u n l * p  b- ’h t r p p n t f p  »



e. Homélie sur la sainte croix et sur la hiérarchie 
céleste. Imp. Yen. 1830.

I -  V .T"P-P  *
f. Prières; imprimées plus d’uue fois. Traduites 

en 24 langues et publiées Ven. 1822.
I f ,  J

g. Explication de différents livres de la Sainte- 
Ecriture. Ms. Yen. Etchm.

^T, (■y_^tnhujqujïi jà ru -q jtl 'j»  i

h. Quantité de lettres, adressées tantôt à sa na­
tion, tantôt aux étrangers. Imp. St.-Pétersb. 
1788. Ven. 1830, 1838. C. P. 1815 . . .

I ju im W ll j i .p  S

t. Petits poèmes en vers. Ms. Ven. Imp. Ven. 
plus d’une fois.

3)  f o l  t u t n f i n u  | j  lup  f j - t u t r u n  t 

Ignatios Varlabied.
* | nt-lpuurtL. x

Explication deVEvangile de St. Luc. Imp. C. 
P. 1735. 1824. Ms. Ven. Etchm.

* )  U  l u p ^ u  ( |  t u p q . iu i i fê r u t  ^  ï i n p ^ u j j j t t

Sarguis Vartabied, Chnorhali.
îw. i  r w  ni— P ficJL  fï} q j î)n ij  l^iuj^nt-tjJ^iljlrujjij %

a. Explication des épîtres apostoliques. Imp. C. 
P. 1743. 1826. Ms. Ven. Etchm.

p .  Irl^U nt-P  jnJL  j  \ u u ÿ t i iy  t

b. Explication du prophète Isaïe. N’existe plus,
f .  43.

c. Homélies au nombre de 43. Imp. C. P. 1743.
5) U > A P  lup  ^ l r p L U  s h

Mékhitar Heratsi, médecin.



M p c / pJ^nt-J^bu/L mb'bi^fi I
Sur le traitement de la fièvre. Imp. Ven. 1832. 

Ms. Paris. Biblioth. Royale.
6 )  n ujïiTt Iç u

Hovhannes Sarkavag Varlabied de Haghpat, en 
1157.

ifiti p u u lju iï p u jh  t

Explication de la chronologie nationale. Ms. 
Yen.

p .  (l |u iu i i / n L |3 ^ i . t  t

b. Histoire d’Arménie et des guerres de son 
temps. Un manuscrit, qui date de 1403, ex­
iste à ce qu’on dit au Collège arménien 
de Tiflis. Yen.

jujiput^u .piu^u/hugnt-ßbujii i
c. Sermon sur le sacerdoce. Ms. Ven.

ï -  V . ' L ° P - e  L  £uupujl^vuL^  t

d. Homélies et prières. Imp. Ms. Etchm. Ven.
fr , j \ t u j ^ u o u n L t^ujuh p iu p d J tu b  b p l f p f i  t

e. Traité sur les tremblements de terre. Ms. Ven.
ÿ Qprpiutn » upb ryfb pulçu > IJuî Lû i t  

[ytrupnuf *
f. Eloges des Sts. Sahac, Mesrop, Nersès et de 

Tiridate. Ms. Ven.
suuiifnuPf>L.i |J^ L P tiijjL/lÿ nirjijfî j t

g. Histoire des Scythes, ou de l’invasion des
Mongols. N’existe plus.

7) ir (ü tn P H " *  n*-"-v Ujjbgf. ,
Mathêos Ourhaïetsi, c’est à dire d’Edesse.
*IJcu(i7c/ni_̂ )̂ «_2r 952— 1132 ußtT £irujn.ïi9
jnupnu'Lujljfriû  ßuj}ß 1163 t

Histoire d’Arménie de 952 — 1132; conti­
nuée par Grigor iérets jusqu’à 1163. Ms.



Yen. 4 exempl. Coll. arm.S.E. Paris. Etchm. 
Khoudab. Musée de Roumiantsof à St.-Pé- 
tersbourg.

Traduction française par M. Ed. Dulaurier, 
publiée avec des notices historiques à Pa­
ris, 1858.

8) {VPt’P -p  V ,jr t“La,l9l' *
Mkithar Aïrivantsi.

Chronologie. Ms. Etchm. Yen.
9 )  W ^ ^ â t 1 *

Samuel Anetsi.
X  1 1 7 9 *

Chronologie jusqu’à l’an 1179. Traduite en 
latin et publiée à Milan en 1818. Ms. Etchm. 
S. E. Ven. 5 exempl.

1 0 )  Cl , l r p u ^ u  |  w iT p p n ï iu i t j f i  «

Nersès Lambronatsi 1153 — 1197, fils d’Ochin, 
prince de Lambron.

Î 3 .  i  r w  n i~ P f i t . l i  f u n p ^ p ip y  u p  u fu iw u ip u jif.fi t

a. Explication des mystères de la sainte liturgie 
lmp. Ven. 1847. Ms. Col. arm. Ven. 5 exempl.

p* I W  ni-jdfnJL dnrjji jtJiuutnnt-j^buî n mn~uj
U  n i jn J n l i f i , if tu p ifu ip ^ f ig  i ^ jty w h n L . p i r u ih  lu i.

b. Commentaire sur les quatre livres de Salo­
mon et sur les 12 prophètes. Imp. C. P. 1826. 
Ms. Etchm. Coll. arm. Ven. 6 exempl. Auto­
graphe chez l’Archevêque Sarguis.

ff-, ^ u u i ju jjiy u in i~ P  fn~li ^ tu u w w u itP p fi  t

c. Explication du symbole de Nicée. Ms. Ven. 
2 exempl.



H ^ m u u / n t - P f u - i  C t  <̂ u ,< ^ / >̂  n t j j l u j j  :

d. Histoire de Grégoire, pape de Rome, traduite 
du latin. Ms. Yen.

t .  ^jntrüutp.uiLnuß jnJh y» ctnrjntjL ^ a n i / ^ j u y n i -  t

e. Discours synodal au concile de Romcla en 
1179. lmp. Ven. 1784, avec une version la­
tine. 1812. 1838.

Traduction allemande par Neumann, 1834. 
Leipsic.

7 Y unL4? Sfy nt-*LuiltiÂJÜ oih
/'. Hymnes sacrés pour les différentes solennités 

de l’église. Imp. Yen. 1789. 1838.

g. Traduction des règles de St.-Benoît. Ms. Ven.
/f. |()in i.^  tun. | lt.nL II ||u^uit t

h. Lettres au roi Léon I et au moine Oskan. imp. 
Ven. 1838. Ms. Ven. 3 exempl.

y i ,  ^ m in iu u in m tü j^ y ^ i.^ i  t

i. Droit canonique. Ms. S. E.
</. IjinuituiLn^ t̂ mjjrutn tjjp r̂flrpufiufi 'ÇLnrfut^

UrV*
h. Eloge en vers de Nersès Claïetsi. Imp. C. P. 

1825. St.-Pétersb. 1782. 
tJtij. Sfr unt-ÇDfttJL tutjtijt̂ jttj uputnifnt-ftHruiL pu/ĥ tL

iftith ^ny^uitiinL ŷ j-btnutputiifji t
l. Explication du livre: «Le Testament de St.- 

Jean l’Evangeliste» ,qui commence par les pa­
roles: «Erat cum fratribus». Ms. Ven. Etchm. 
Imp. C. P. 1736.

**) ‘I'c t" tnr S w *
Grigor IV Tegha, cath. 1173 — 1193.

iû, ßinL^p um. \jujjap î at-iuig | -\iftfttjLnt-f̂ p l|ntÂ>fr_



a. Deux lettres à l’empereur grec Emmanuel 
Comnène. Imp. Yen. 1838. Ms. Ven.

p  ß \ n t - q P  tu n . u f u t t n p f t u ip f l t  i ^ m jh t u t j  11 t

b. Lettre au patriarche grec Michael.
tun . b lfb tfb t jit t lfu t 'lu i t

c. Lettres au clergé arménien. Ms. Ven.
Y• ||)\nLi^P u tn . tifu ttifft |  n t l f j t n u  t f  1

d. Lettre à Lucius, Pape de Rome. N’existe plus.
t ,  utn . ^jiïyîiu L .  tun . ^ u t q ju u t n u t i j f i u  t

e. Lettres aux Grecs et aux moines de Haghpat. 
Un beau manuscrit se trouve dans la biblio­
thèque de la mission américaine à Babec, près 
de Constantinople. Ven. 2 exempl.

'tj. | |in w tu iL u ^  ’/, t j j f  iu a .J t u h  ^ \ p n u u u t  q ^ j f ,  y. I K
p u r f f t h iu j  j u i J f t ' L  1157 .

f. Poème, dont le sujet est la prise de Jérusa­
lem par Saladin en 1187. Ms. Ven. 4 exempl.

12)
Mikhael Asori.

U t. ^l^tuUttfnt jr }f lL .l j I

a. Histoire ou chronique. Ms. Paris. S. E. V. 
Oh. Ven. Mus. As. St. Pét.

Un extrait étendu de la chronique a été 
traduit par M. Dulaurier, Journal Asiatique, 
t. XII et XIII 1848.

f i .  i y^ttitntlnt^jt)jtt_t.^t b l f b q t r t j t ^ y  t

b. Histoire de l’église chrétienne. Ms. Etchm. 
V. Oh.

13) \Y tuf'P u‘r  <)>o£ *
Mkhiiar Goch 1180— 1207.

nt. 190 V lu tri t
a. 190 fables. Imp. Ven. 1780. 1842. avec les 

fables d’Olympiodore.



p. . t
6. Code du droit canonique et civil. Ms. Yen. 

Col. arm. S. E. Y. Oh.
ï - nt-Pju-Î» ^\pbJbtuj i J^uujytujj fc.

c. Commentaire sur Isaïe, Jérémie . .  Ms. Ven. 
Etchm. . . .

i w  /IL P A * *  à'ïihrf.nrj I

dt. Explication de la Genèse. Ms. Etchm.

e. Prières. Ms. Ven. C. P.
9ft ijJrpujj çLhm-ku yfi rj-ftJlutj wn.

npfj-jtu Tjnput t
f. Traité sur la formation d’Adam et d’Ève. Ms. 

Yen.
fllpUJOTlÛUlîl ||)»nLijP,p t

g. Instruction sur la discipline de l’église. Ms. Ven.
ji. -ĴUJf7U„JJUUJ<ilnl-Pf,L.ll t
^ h. Rhétorique. Ms. Ven.

p .  l|iuiiniip ifuiub uujujuuiLnpbpij ifiuptfljnj II utpbiuü 
^biiin.% t

i. Instruction pour célébrer la sainte messe. Ms. 
Ven.

J . bjiyinuipuipnt-p{iL$i nLfjr̂ iiit̂ iujrL ^^uit-mtnnj p Jrf- 
t fiT  ujtP <Çlrpiini-Uj&nrjuiij J

k. Apologie de la foi orthodoxe contre les héré­
tiques. Ms. Ven.

\h) % p t l nC Y,‘H tpu,u,t
Grigor VI Apirat, cath. 1195 — 1202.

[Ù'ni-qP tun. il tu ji n u ^ t
Lettre à Innocence III, pape de Rome. Ms. 

Ven.
15) ' |  \IJUL- t>P l| npiupuiijfii

David Kobaralsi.



y^yb-lfïint-P[>L.ii *|xp t‘tnrl> r\ru',Li‘UI‘Ö>t  *
Explication des sermons de Grégoire de Na- 

zianze, Ms. Ven.
16) |]iuiTnL^ a ui sA*

Samuel Skevratsi.
X^hrhuiui^pni- f t) [iL-ïj ^ j t r p u f iu f i  |  tu tF ppn L u ii^ t-n j t

Biographie de Nersès Lambronatsi. Ms. Ven.
17) \LU L. t P  ‘I k h s b  *

David Gantzaketsi.
| j u jLn ^ iu jl^ u jij liu in -^ p  t

Discours canoniques. Ms. Ven.
1 8 )  | l  | u i ^ u i u i n L | f i  $ lu p n ï i u i r j f i  t

Khatchadour Taronatsi.
^ n q .L .n p  b-p if.'p  t

Homélies sacrées. Imp. Elles sont traduites 
en italien et publiées dans la «liturgia ar- 
mena» à Ven. 1826.

X IIIe S iè c le .

1 )  < \ y p l" t n r  D l f L n - i u g f ,  t

Grigor Skevratsi.
i S .  r ju j ï i t u i ju r ï t .p  t

а. Hymnes sur les souffrances et la résurrection 
de J. C. et en l’honneur de S. Jean-Baptiste. 
Ms. Ven.

f i .  |  n iS t/n L - i^ p   ̂ \u u i i f  fi t

б. Explication d’un livre d’Evagrius. Ms. Ven. 
3 exempl.

tf.. y '̂lrlfhnuPfii.% | tuuf|^uy t
. c. Discours sur le chapitre 53 d’Isaïe. Ms. Ven.
rp. ^ u i a  x^ p jtu tnn b l^ uilfiu h  tjiijprf^uunfb~innL.tr t

d. Traité sur la doctrine chrétienne. Ms. Ven.
Mélanges asiatiques. IV. 15



I r .  u iu u j l j It u j  p  u n i-  p p t t  cyf lr  p u l^ u  |  t u J p p n _

'huiij^ ih  t

e. Eloge de St. Nersès Lambronatsi. Ms. Yen. 
3 exempl.

5 V,'LoP u"il'r-e  1
f. Livre de prières. Imp. C. P. 1742.

2) ^ J m p q .  M  L n - u i i f f i  t

G evorg S kevra tsi.
\ r w  tu - jt |  x u u j jb u j j  t

Explication du prophète Isaïe. Ms. Yen. 3 
exempl. Etchm.

3) XVPl'P^r V M s t  *
M ekhitar A netsi.

u j .  ^ ^ h in u p u g n n i-tT *  d m lltn*/!t iilp t1 rj p n L  j t  t

a. Histoire d’Asie, où l’on trouvait beaucoup de 
données intéressantes sur les antiquités d’Ar­
ménie, de Perse et de la Géorgie. N’existe plus.

p .  ^ p i m b f ju i  p i n  p ^ u iu  . n p  i i j :

b. Livre astronomique. N’existe plus.
k )  ^ p f i u i n u i l f ^ u  '‘ [ ‘ f c t *

A ristakes G rilch , G ram m atikos.
l u . J l^ p in n u lr  *|>"Z1 *

fl. Homélies sur le baptême de J.-C . Ms. Yen.
F -  m l ju ih n i  t

b. Grammaire.
Y ^ ^ in J i i in .n m  p m r L m p u i l i  t

c. Dictionnaire portatif de la langue arménienne. 
Ms. Yen.

Yp. ^ ^ p ^ b u in  g p p p r n - ^ b u ib  t

d. Préceptes pour bien écrire. Ms. Ven. 6 exmpl.
5)  \ ^ n % u in iu % ip f t %  ^ \ u t p & p p l r  p  ip i j [ i  t

C onstantin  B a rz rb e rd a ts i, cath. 1220 — 1268.



( |  frij cyf t u J i u l f f  tun . u jtn u ^ L  n  tu fi n  u L. tun.

j^ u m n t-u i^ u ip u iîru  l

Six lettres; quelques-unes au pape Innocent 
IV , d’autres aux théologiens arméniens. 
Ms. Vatican.

6 )  u  â l l  u t ï i  in  tj l u % t

H ovhannès V anakan  f  1252, disciple de Mékhi- 
tar Gocli.

UJ. ||'t/^îl/IL^ILÎl m̂ntjjLUJJ x
a . Explication du livre de Job. Ms. Etchm. Ven. 

6 exempl. Tiflis.
p . y ^ ' l r l f h n u f i  ^ tu  p tu lp u h f t  . u^uutl^

uh “-
b. Explication de l’hymne arménien, qui com­

mence par les paroles: «exsulta coronavirgi- 
num». Ms. Ven.

fl|u iim /n L  £t tuijtj-ft'b cy^btnntjtuf^  . *

c. Histoire de l’invasion des Tatars. N’existe 
plus.

h. u jtu t n t u u f u t u L .p  t

d. Dialogue sur la foi. Ven.
Êr. 3̂ Ll  H r p p nrj^p  ly tu ït tu ijtu h .p  S

e. Homélies. Ms. Ven.
‘ \ * u u . p f ,  1 j k/7j n p h  tj n i- t j  p i  t

f . Traité contre l’hérétique David. Ms. Ven. 2 
exempl.

7) l |  t u f t q .t u î ,  [ \ u u p ,f p p . b p l .u 1 ^ ( ,  t

V ardan  B a rzrb é rd a ts i, disciple de Vanakan.
Su. ^  <br^tuLnt-p nçiu tu ilri I— ft) fnjh y* ulyq̂ p.tuhlç tu zt" uip

<;} Jftl^L 1267.
a. Histoire générale depuis l’origine du monde 

jusqu’à l’an 1267.



Ms. au musée Roumiantsof àSt.-Pétersbourg. 
Académie des sciences. Yen. 5 exempl. Y. 
Oh. Emin. S. E. Khoudab. Etchm. Ms. de 1432.

e.

f-

i.  i r n9  ’ ( ) n ^ p “ y  f i ï  *

b. Explication de cinq livres de Moïse et de Job. 
Ms. Tiflis. Etchm. S. E. Ven. 3 exempl.

| ] k̂ ^tnL^ y ^ u jq t ln u f i t

c. Explication des Psaumes. Imp. Amsterd. 1797, 
Ven. 1 8 ...  Astrakhan. 1797. Ms. S. E. 
Etchm.

i .  f | , t ppnrj^  u m -p ip  j  n L U u i L n ^ i ^ .

d. Homélie en l’honneur de St.-Grégoire l’Illu- 
minateur. Ms. Yen.

|  itXM ijunnjwi-fi £ in p iu l^ u i

Explication d’un hymne. Ms. Ven. 
[ y t r l f l a u p ^ Z

Explication du prophète Daniel. Imp. C. P. 
1826. Un manuscrit de 1298 se trouve à Ven.

4* ~?\ujn' t//l dnfiinij t
g. Sermon sur l’enfer. Ms. Ven.

f .  n t-p)fiL.%  ijiu L u rijtu ïj p .u ih ftg  u n ^ i r t n i u t

h. Explication de différents passages des Évan­
giles. Ms. Ven. 3 exempl.

*J>trr  iu l^ u i*L n t-p }frtn h  t

. Explication de la Grammaire. Ms. S. E. C. P.
Iftu tT  mn-m/jf.p w .

le. Livre du Renard — 43 fables; traduit en fran­
çais et publié avec le texte. Paris 1825.

/. Trois hymnes très estimées dans l’église armé­
nienne. impr. Ms. S. E.

J p . ^  t
m. Morale. Ms. Etchm.

P-

aïs.



8) M/'l t u j l j n u  kb3b *
K ira k o s  G an dzaketsi 1202— 1270.

U M tn ttrn -jiiJü  ^tupnj d iuJu /btul^^L  ijuiuîi tnp£u\  

u u jb u jt j  | ^ xu iß tu p u M ß  . 3 0 0  —  1 2 6 k .

Histoire de son temps et de l'invasion des 
Tatars, depuis 300— 1264. Imp. Moscou 
1858.

Quelques fragments en sont traduits et pu­
bliés par Klaproth dans un journal alle­
mand; de même en russe dans le aCnôup- 
CKW B’feCTHHK'B» 1838.

Quelques chapitres, concernant la géographie 
du moyen - âge et l’invasion des Tatars 
sont traduits en français et publiés par M. 
Brosset, dans les Addit. et éclairciss. à l’his­
toire de la Géorgie, p. 412, et par M. Ed. 
Dulaurier dans le Journal Asiatique 1858.

M aghakia  Abegha (moine).
<yf bm nt^utt^  t

Histoire de l’invasion des Mongols jusqu’en 
1272. Ms. Yen. Paris. S. E. Traduit par 
M. Brosset et imprimé dans les Additions à 
l’histoire de la Géorgie. 1851. St.-Pétersb.

10) tj tuprf.tu%  (| tu p  fu tu if b  ut l. p r  n.% ut tj ft t
V ardan  ou V arkhan S ea v le rn a ts i ou de la Mon­

tagne-Noire.
u j, tun. ^ n j j u  t

a. Discours instructif aux Arméniens. Ms. Yen.
p .  | | ) im .y P  tun. ^ b p n t - t T  u tp^ p tu j . ^ i^ p f iu w n u u iiiju iu ^  

Ijb u t  ̂ . 'fi tj fuTutif Ijiu P m - t l l i l /n i i f i  t

b. Lettre à Héthoum, roi d’Arménie. Ms. Ven.
4 exempl.



| | j n  l u Ïj Ï i  u ( | u M p ^ b i j^ t x

Hovhanncs Karnetsi.
uj. tun  tffin/bXnL.lju *

a. Avertissement aux moines. Ms. Ven.
F -  ' b t r - p  u j i " P h  *

b. Livre de prières. Ms. Ven.
12) (>“4 " '/^  ^M yu^ah

H acop I  C la ïc tsi, cath. 1268—  1287.
u j, ^  p ^ t u p lr p u t tp iü t  *Y j i i t I

a. Circulaire pastorale. Ms. Ven.
p ,  J t u j j iu in p n i- ^  u y p  L. u p  1 P ntJ *

b. Explication de différents lieux de la Sainte- 
Écriture. Ms. Ven.

îp. I ju m itu jL n p  \ j tutp lttl_u è V b 'f .h  iu ü  S

c. Hymne sur la Nativité de la Ste.-Vierge.
1 3 )  l ]  u i ^ p u t J ' p t u p n t -  H *

Vahram  lia b o u n i (VEdesse, secrétaire du roi Léon
III.

tu . I j in u i tu iL n p  t i^ tu tn tïn L .p jtu ît  ^ n i .p . tr h h ’ui f y  —  1 2 8 0 .

a. Histoire des princes Roupénians en vers, 
jusqu’à 1280. Imp. Madras 1810. Paris 1859. 
Ms. Ven.

p, y ^ u i a  u n u p p .  l r p p n p q .n i - p ) t r u /L  l

b. Discours sur la sainte Trinité. Ms. Ven.
îp, ~j>^tun_ t fu ip r f .lr q n i-P lr i i iL  I

c. Discours sur l’incarnation de J. C. Ms. Ven.
jp. '/. ju i p n u p - f i i - h  b . ^  ^ tu tfp u jp X n L . ,

d. Sermons sur la résurrection et l’ascension 
de J. C. Ms. Ven.

fr. U ^ / , W / 3 / .  l L  *^ \in tn u iL .n p tiiij II jpu iu yè-u yt

e. Explication des Juges et du prophète Isaïe. 
Ms. Ven.



7 I '  j m j t n ’L n t .p f t iJ i ,  £ l r i u n ï i .  j . n u m  p  o è iK u %  | L n "h [,

p£ t ^
f. Sermons sur l’Epiphanie, au jour de sacre du 

roi Léon. Ms. Ven.
14 )  ut b  t j iu i l i l t  n  u > in m h 'û iu r j.u ^ p  | b .n ’hft m p^p iu j^ i j

Stephannos, secrétaire du roi Léon.
I V^'iyob ,tiu“nJ"‘-P(tt-î *

Histoire d’Altoun-Bougha. Ms. S. E.
1 5 )  4 j  n  u t  ï i  % Êç u  ^ i p q %  I f u i y f i  t

H ovliannèx E rzenU alsi-B lonz f  1321.
in ,  \ r w  n i-  P I ’ L-Îj i i i l jU jh n i- P t r u t h  t

a. Explication de la grammaire. Ms. Ven. 4 ex.
p . (j ^ iii^ u ju iuhn i- j i  tfU iiP  ~iïkutnL jL u q u jt j .u  b  tfiu p

î f ü n y  p u i p d J t u h L  t

b. Oeuvre astronomique, composée en 1284. Il 
existe à Venise un manuscrit de 1315. Imp. 
à Nouv.-Nakhitchévan.

^ \ n t £ j r u t n  u n t - p p  |  n t - u u i u n p f j t l

c. Eloges de St. - Grégoire rUluminateur et de 
ses descendants. Imp. C. P. 1737. 1824.

fp. x j i tu p n lj^ p  II j l lp m if i 'P  ï

d. Préceptes et sermons. Ms. Etchm. Coll. arm. 
Ven.

t .  t

e. Géographie. Ms. Coll. arm.
?• L.pjuJü :
^f. Logique. Ms. Etchm.
C- t̂fpininuil̂ uih iJiupî uiu[lrinni~PfiiAi t

g. Livre d’avertissement. Ms. Ven.
yjxltljhnt-Pfit-h 11XiiunPtpiiifi t

h. Explication de S.-Matthieu. Imp. C. P. 1825. 
16) f^n^Çuthit^u r .r^A z ^ o b *

H ovhannès Artchichelsi.



^ uj Ju in , n u i J lr lfL  n l P ^ i l Îj  u fiu v n ijp u n f.f i  t

Explication de la liturgie arménienne. lmp. 
à C. P. 1717. 1799.

*7) [ V t u t , P u,i '  { ) ^ L ,L u j9 h
Mekhilar Sltevralsi.

| \ (u îr  p b r f r f ^ i T  ^ r L n i f j f î u j f i  * l |u tu f f ih  t

Discours contre le pape de Rome. Ms. Yen.
1 8 )  < | t u  i f iu  p  r f jr  g  fi t

tirigor Anavarzelsi, cath. 1294— 1307.
V f  0 / " " 5 ï « r *

a. Nouveau Calendrier. Ms. Yen.
p .  ifu iju ip u fiin t- f ï) f iL .h  S

b. Martyrologe. Ms. Ven.
ï- l tn-p-

c. Hymnes.
q .  ^ \ n u r j P tun.  f i^ fu u iï iu  t

d. Lettres à Ochin, prince arménien, et à iîe -  
thoum II, roi de Cilicie. Ms. Ven.

1 9 )  tu  i h  n u  y j f i u i i l r i j f i  ( y p p b - f j r u i l i i

Stephannos Siunetsi Orbêlian.
Su. ^ I ju i in i /u j^ p .p  t f tu u b  u i^ fu iup<Ç fih  t

a. Histoire de la Principauté de Siunik. lmp. Pa­
ris. 1859. Ms. Y. Oh. M. BrossetBullet. Scien- 
tif. t. VIII, p. 182.

p ,  * l | tu m tf r i i - P f iu ï i  n iijif f ih  ^ ^ p p b f j r u / h i j  j

b. Histoire des princes Orbélians. Imp. Madras 
1775. Moscou 1858. Ms. Ven. Traduction 
française par M. Saint-Martin. Paris 1819.

p .  Q l m ï u i i p l f  t

c. Manuel de la doctrine chrétienne. Imp. C. P. 
1755.



i \ v lrr ,tn,-t *
d . Elégie sur la situation affligeante de la nation 

arménienne de son temps. Imp. à Nouv.-Na- 
khitchévan, 1798.

fr, |()inLijP ÿ  i j k p u j j  d n q n i j n j i  t j^ ju iq ^ h ifn îi^  t

e. Lettre à Grégoire VII, patriarche d’Arménie, 
sur le Concile de Chalcédoine. Ms. Ven.

2 0 )  | l | t i f £ m  t n n u p

K a tch a d o u r K ctcharatsi.

H rt1 U>u4 fr7 nLiutjL.nj i
a. Histoire d’Alexandre le Grand. Ms. Ven.

F -  l \ Ù  ut p \u /Lu il^ u jL  t

b. Poème élégiaque en l’honneur d’Alexandre le 
Grand. Ms. Ven.

ï- Lvi-e*
c. Hymnes et cantiques.

21) u ' u t  j i  f i  tu  \ y n p è n p h p f i t

Zakharia Zorzoretsi.,
lù x n t -q P  tun. y } (u - ik g f t  (  t

Lettre à Hovhannès Siunetsi, évêque Orbélian. 
Ms. Ven.

2 2 )  { M r l f . l f  t ]  u ip i f u t u / h in  t

Benik V ardabied.
| jd m iltumiij ij i fl III fjO jdp t

Livre de prières, composées à l’imitation de 
celle de Narékatsi. 11 prières.

23) l] l u p lu  uj h~ in £iu p tf. uu uj êr w > 111% LU ffUjïi t

K a ra b ie d  V arlabied le S a va n t.
lu . ^ u u ith w u n p  ’f i  ju p tu tn  J iu iilp u h tj  t

a. Instruction en vers pour la jeunesse. Ms. Ven.
p. ^uitCi/nninnL  ̂ SinnJiij |) UJ/Î Û  *

M é la n g e s  a s ia t i q u e s .  I V .



b. Abrégé de 43 homélies de Sarguis Vartabied. 
Ms. Yen.

îj-. l] tup.P T*̂ nft^aijL.yb t
c. Biographies de ses condisciples, Nersès Claïe- 

tsi et Ignatios. Ms. Yen. C. P.
2 4 ) ^Ji/puiui U U J U I  JJ Ul UJ f r  i n > u j u u n

S em b a l, généralissim e de C ilic ie , h istorien  1208— 
1275.

tîu ï̂| tirinifriû i ĵ itjlruij jiuurj t
а. Histoire des rois de Cilicie. Imp. Moscou 

1856. Paris 1859.
p .   ̂ 11. t

б. Chronique des Grecs et des Arméniens. 995 
— 1275. Imp. Moscou 1856. Ms. Etchm. 
Vat.

25) l  \qjiui , rj.fr u ujuilt |  h nL̂ i uijr^ujjjr t
E g h ia  ( E l ia J , ambassadeur de Léon II à Othon

IV.
tu, Ijutjulrpmrj ^^n.nijjïujjtr^un  ̂ '̂ Ijnuinn ̂

ulç rj. t
а. Régistre des empereurs romains depuis Au­

guste jusqu’à Othon IV. Ms. Vat.
p. i^nt-fjiiilj *l|uiujmij ^n.ni£ifiytrijt-nij IJ| \L*Lntj 

uifinu ^ *
б. Liste des papes de Rome jusqu’à Innocent 

III. Ms. Vat.
26) (<) \Lurf.fçnu irp^tjt

Tadheos ierets.
\|£tu£ifii££ L. Mv/'P'vA <Yfinr̂ rhlu!)t~lU 1

Les prédications et la biographie de St.-Gré- 
goire Narékatsi, en 1220. Ms. Vat.



2 7 )

Rouben.
^ \in Jiu îtm l^ u ii^ p n L .p fiL .lj t

Chronologie. Ms. Yat.
2 8 )  I )  in  tr i j i  lu h l j  n u .pm ^*luZr »»y  s

Stephannos le p rê tr e .
L_ J l r l^ ü n t ^ P ^ u b  Q n J t u p j i  t

Table et explication du calendrier. Ms. Yat.
X IV e Siècle.

lj \̂tnpuh-ij  ̂ t
B arsegh  ( B asiliu s)  M achkouortsi.

i m £ n L . p j i L . l j  y^ %u ip l jn u j i  t

Explication de l’évangile de St. Marc. Imp. 
C. P. 1826.

2 )  ^ bpnL.iT ujpj>ußj î

H ethoum  I I  r o i  de C ilicie 1289 — 1300.
Ijim u Z u iL fi^ i 9j i  i j t r p u j j  u n i-p p . ij-pn tj t

Quelques vers sur la Sainte - Ecriture. Imp. 
Amsterd. 1666. C. P. 1705. Ven. 1733.

3 )  P  n l. iT  u^iu in  iJji ̂  t

Ilethoum , Fhistorien f  1308.
Î S .  H ^ u jin i ln i - P ji L - l j |() \UJ j d  LU p u jf j  t

a. Histoire des Tatars, écrite en français et 
publiée à Paris en 1529, sous le titre: His­
toire merveilleuse du Grand-Can. En même 
temps elle était traduite en latin et imprimée 
à Haguenau en 1529. En 1824 elle était tra­
duite en arménien et publiée à Venise.

b. Chronologie depuis 1076— 1307. Imp. Ven.. 
1824. Ms. Ven.



■0 \ , ' u,,,j t '  ' h L ^ u b 1 
Esaïe Nitchelsi. 

te. ly/rtfin.t, X^lfb^lP *
a. Commentaire sur Ezéchiel. Ms. Etchm. C. 

P. Ven.
p .  y y b i f i  n i~ P fiL .ii * y b  p u i i ju ii if i i i  t

b. Explication de la grammaire. C. P. Ven.

c. Explication du Bréviaire. Ms. Ven.
q. . Yyblfiini~PfiL.il X^qbljfiiyfi J

d. Explication du livre d’Ezéchias.
5 )  ( W < f  UJ i . l t > u  I X  Ut ^ b y f i t

Hovhannès Gandzaketsi, Tonaser, c’est-à-dire: l’a­
mateur des fêtes.

£ohutujuiwn~2iiun. t
Livre sur l’origine des fêtes. Imp. C. P. 1727.

6 )  ^ u i / j f n ^  ut p  tj. tFtu li  i

H acop T h argm an , i. e. le Traducteur.
ÎS* ^̂ utn. i£tuuh uin.ui%ppbnL. p b  uât |

а. Traité sur la vertu, (lmp. Ven. 1771, 1772.)
P - 7 <  tun. 9£i t^ Jrpu jj d o  ̂ n t~ P  b  ut*U i

б. Traité sur le vice. (lmp. Yen. 1771, 1772.)
Î£* tun. y, t p r p u j j  j t  p u n ^ tu b ij II r^uiinuiutniuL^i $

c. De la justice et du droit. Ms. Ven.
7 )  \ ^ n  t j ^  u i i î j f ç u  n t n l t b j f t l

H ovhannès V orolneisi.
uj* yj'blfhni- » ^^mj^tuVünt- h *l|o_

q n u ft  t

a. Explication des évangiles des Sts. Matthieu et 
.Jean et des lettres de S.-Paul. Ms. Yen. Etchm.

p  • -f^ u tn . fnfiuutniuufipnL. p b  t u L  t

b. Homélies philosophiques. Ms. Ven.



Ÿ * 7 Î u ta -'P  tp u L u tq u iL j t  ’f i  i£ p  u n i_ p p  ifp n t j  1

c. Quelques homélies sur la Sainte - Ecriture. 
Ms. Ven.

rp» | w i g u i i n  p n L . p  f i t - h  t ppn t j ï i | * l

d. Explication des Catégories et du Périerme- 
nenias d’Aristote. Ms. Ven.

t .  (\uA ’/. • I j r p i y  <l>/»/n£/. \ x p p u y b g u y ,

e. Remarques sur les deux livres de Philon 
l’hébreux. Ms. Ken.

^ u j p n t j ^ p  t

f. Cinq sermons sur différents passages de l’E­
vangile. Ms. Col. Arm.

8) *|\uiïi[iiçp y^uirßfit
Daniel Sisétsi.

^^uiu iu iipn i£n i-P fiL .%  ^  u/u nun y  t
Apologie de la doctrine arménienne. C. P.

9) 1)'"^.*'^" 1
Mosès Erzenkatsi.

m^iuulr jriL- tu A/> ’{> J lr ljL  ni- P h *  duâJiutppnrj t

Supplément à l’explication du Bréviaire.
io) t h r H n r  P L  IU s t *

Grigor Tathêvatsi.
iû- t

a. Livre de questions et de réponses sur les er­
reurs des Hébreux, Manichéens et Maho- 
métans. Imp. C. P. 1729.

p .  Q J b  n t u L  Ll  t

b. Deux volumes de prédications, tant pour l’été 
que pour l’hiver. Imp. C. P. 1740. 1741.

^\in^LUuipni-PfiL .^j \jfii-prjJi s
c. Explication du livre de Cyrille d’Alexandrie. 

Ms. Ven.



y  t ^\uiyuiuipni-ft)£iL.% i£p£ni-Jc)h'ujïâ ^^pfiuuuijljl^ufi I I

^\L.nptf.iy t
d. Explication du livre d’Aristakès et de George 

sur la méthode d’écrire. Ms. Yen. S. E.
t*  y^b-l^ini-PjtiJL ujj > ŷ ujuujjirujß > 1 J ' UJUIP t^nup

um ui^ uf^ t ^^nqnJnh^i IIait

e. Commentaires sur les Proverbes, Ecclésiaste, 
Sagesse, Cantique des Cantiques, sur les Evan­
giles de S t.-Jean, Matthieu, Luc, sur le 
livre de Job, d’Isaïe et des psaumes. Ms. Etchm. 
Col. arm. Yen.

^\unjujuipni-Pjit-% tu tup îuljuih ifiuuifrljuir̂ puiij %
J/rlflinL Pjiulj *l|nptjifiLii.fi t

f. Explication de la Bibliothèque des auteurs pro­
fanes. Ms. S. E. Yen.

tç. £filrqJrpiiLpiiiïint-Pfu-.i t
y. Traité sur l’univers. S. E. 

p . J nuiifnL-'b 'P  I I  .p u irfn L u ià .p  ipubuitpnh^p t

h. Discours et explications des différents passa­
ges. Ms. Ven.

11) *1 ,tp u ^u  »
Nersès Balienz.

^I^LUiLii/nL P [ , ^ L  IjlrhuLtj If u jj u trp  tilij ^ ^ nnij^ fu jjlrL jL-nrj t

Histoire biographique des empereurs romains. 
Ms. Ven.

12) ^iLnpif.
Gevork Erzenkatsi.

uj. ^ptiL^ujliq. y» ijbptnß Jl̂ pinriLPfriii'Îj lui t
a. Quelques instructions sur la manière d’admi­

nistrer le baptême et le mariage. Ms. Col. 
Arm. Yen.

p, ppntĵ  p̂lrgintulfULuflrtnuiij t



b. Panégyrique des Archanges. Ms. Yen. C. P.
[ ^ m g u i i n p n i - P f i u h  Ü i u n f o  < |y f e n p f i  r ^ u j q f i u Æ , j f ,  t

c. Explications des Homélies de Grégoire de 
Nazianze.

i 3 )  i r  iu m ß l ^ n u  ( J  tu  p  q. tn u j fr u t t

Mattheos Varlabied.
'J^tun. y» ijbpujj umbrpiJujL %

Discours sur la création. L’autographe se 
trouve, à ce qu’on dit, dans le Coll. arm.

(| uiprpuj*b :
Vardan Marathatsi.
ŷ r̂joPutifiumnjj i£*uuh iribop̂ thtitl̂ ujb tnfr
q k u j g  ^ \ p n i- U L u r j J r J [ t  t

Livre de prières à l’usage des lieux sacrés 
de Jérusalem. Yen. 3 exempl.

15) ()« ujljïitçu <|\n[jtin(iljt
Hovhannès Golotik.

LU* U ' t / j f î l / I L ^ J L Î l  y^ XU U Jjb lU J t

a. Recueil d’explications sur le livre d’Isaïe. 
Ms. Yen.

p- \ n p  nL.pjuJb ij.pnij *̂ \jinLJiufinufi 
t

b. Explications des oeuvres de St.-Denis Aréo- 
pagite. Ms. Ven.

X V e Siècle.

1 )  y i n u , ^ l r L  D l . i - l t r g f ,  t

Âralcheî Siunetsi Vartabied.
■s. 1

a. Poème, intitulé Adamguirk, c’est-à-dire livre 
sur Adam. Imp. C. P. 1721. Ms. Yen. 2 exempl.



p .  | | i / ) U i Z i ü i .n p  9f i  î Jt ^êujj t j j if j -f iu jlj iij lju j ïi % z  IllïjLUlJ t

b. Sur les douze signes du Zodiaque en vers. Ms. 
Coll. arm.

f .  l ]  tu p 'jt  J n u u u ju n p g ji  b. f |^ /rp u ^ iu ji ( n w u tlju jL n p  t

c. Les biographies de St. Nersès le Grand et 
de Grégoire l’Illuminateur, en vers. Ms. Ven.

|  nL-&JntJh.p yjtu^Jiulsiugïi * |»l u l f1 J
d. Commentaire sur le livre des définitions de 

David l’invincible. Ven. 2 exempl.
t ,  j u ^ iu i in  \ h n <biur^pnt-JA lrtiSb jo p f i 'h u i l ju  tluu p tn n iju iij t

e. Instruction pour administrer l’ordination. Ms. 
Ven.

^ • t|*ui^in^ y» piu iîh  . y pointu IJ t j i p l jk u i t j

f. Prédication. Ms. Ven.
V y u i 50’ J lr itu iL . J iu u u iJ p  u /L u ifiu fu ib 'p  t

g. 50 hymnes et cantiques, la plupart inédits. 
Ms. Ven.

2) P n ̂  P
Amirdovlat Amasiatsi.

| q f i i n L i i t j  u iïj iljk 'tn  t

Traité de médecine, intitulé: 
ignorants». Ms. Ven.

«Inutile aux

3) t
Abraham Ankiuratsi.

^ î Jrpujj tnnifiuïj X̂ nuiniubrpjni-iî n jnuj ^

Elégie sur la prise de Constantinople par les 
Turcs. Ms. Yen.

4) 11 fi p u j  Ij n u tjïj Iftuy {t t
Kirahos Erzenkatsi.

î/i. y '̂trljbnu [d fiui t



a. Explication d’Evagrius. Ms. Yen.
p. j()iHLipP .* 1UIHJ t

b. Lettre instructive, adressée à toute la nation 
arménienne. Ms. Ven.

U

c.
’/. ijJrpujj ^louinn^uituit^ t

Instruction sur la confession sacramentale et 
sur les vérités de la foi. Ms. Ven.

d. Martyrologe.
t* |ju!UjtuiLn  p  t ^ n i jb u in  u n u p p  | |n m ^ t t

e. Hymne à la Ste.-Vierge, lmp.
v  V.T°P-e*

f . Prières.
h. &  unû t iflrl̂ hnipjul̂ tiiL funp^ptj.nij t

g. Explication des mystères de l’église chrétienne.
5) \ r H P “V  \ \ u{ u'C u j i 3 h

M ekhitar A p a ra n tsi.

£puiifiu[uoum-fi X\*b*frß ***T£.fc *
Dialogues des frères - unis. Ven. 2 exempl.

6)
H acop K rim etsi.

ïn. d-uisJiuï>uiÊjuiij.pni~ b t
a. Traité chronologique. Ms. Ven.

p. ^u ia  m̂ nî Çuiithni. jtjatyJiuL t
b. Sermon sur la conception de Jean-Baptiste. 

Ms. Ven.
p , | (f n L ü i p u j î / n t - t  t

c. Traité sur les mathématiques. Imp. Ms. Ven.
■F- I W  f7L̂  ÿ i j b p u y  m n t- if iu p f i «

d. Explication du calendrier. Ms. Ven.
7) [\uMq_f.£b9/,t

A rakhel Baghichetsi.
Mélanges axiatiques. IV. 17



f \ ,un 1
Sermons et discours. Ms. Yen.

8) i\'r(,it nr \v uuP^rul,t
G rigor lilila te lsi.

u j, t j j^ u tjt i ip .u jL n i-P  jt t - i t  1

a. Nouveau martyrologe, imp. C. P. dans le 
«Aïsmavourk» en 170G, 1730.

j î . ^ n ifb .n p  >

b. Mélodies et Cantiques.
9) \y/rènifih^f,t

Thom a M edzophetsi.
4 |  tu ni ifn t jî |  u/bl̂  Ptuifnu pujj t

a. Histoire de Timour-lenk. Ms. Y. Oh. S. E. 
à Paris N5 96. Ven. 4 exempl. Etude sur 
Thoma de Medzoph, et sur son histoire d’Ar­
ménie, par Felix Nève. Paris 1855. 

p. iV W  HL_

b. Commentaire sur le livre de Daniel. Ms. Ven.
f(\\nt-t^[d  ̂ quihujijuiL̂ t *

c. Collection de lettres. Ms. Ven.
if.. t |  b 'p P  / lit ^ y & J ù t i i  I f f r p u jh t

d. Instruction pour administrer l’extrême-onc­
tion. Ms. C. P.

10) ui l i t l g u  n l. j j i  n l  p  iuIjg  [i  * l^ iupn ^qp l^n u

IH j  *
Tlovhannès Thoulkourantsi. 1489— 1525.

L £uiru> :
Mélodies et cantiques. Ms. Yen.

u m n L. iaj & lu in n L. p f j f i  tjja mlitnli ij t

Astouzatour Hovsanants.
i ]  C V ^  utiiiini- ‘y^ujiinq/. t

Biographie de Jean Nakhaz. Ven.



\Y“kai f  ï- 
Hacop III, cath. 1409 — 1411.

ßnur^p t̂ tuuîi tußnrvnjh ^  ijjt) 111 dut p ujj

Lettre sur le S. siège d’Althtamar.

X V Ie Siècle.

l j  n i - l j i u u  *

Ghoukas (Lucas) Keglielsi.
i ï i .  [ \ . n u / L u , u n r  o p w i j y t j  1

a. Calendrier en vers. Yen.
p ,  y \ p u £ < I^ in n t ~ p f r u j i L  / p l i

b. Préceptes musicaux à l’usage de l’église. Ms. 
Yen.

f .  ' | i u t p n i f j »  t

c. Prédications. Ms. Etclini.
2 ) ‘ |'ch inc X'.iß n i iT u i p  3 h

Grigor Akhtamartsi, cath. 1536 — 1541.
" in , > ß n i - p ^ p

h . U ftÆ jp u f lIf  t

a. Poésies entrois langues: arménienne, turque, 
persane. Ven.

p -  • “b jb a tb u,n,-t  »• »

b. Mélodies et hymnes. Ms. Ven.
3 )  U  tn  l r  i f i  u j Ï j Î j  n  u  lu  j j / i u  u  tn  u j  y  f i  t

Stephannos Salmastalsi, cath. 1541 — 1547.
^  p  P  u ip .t r  p  lu  l j  m ît  P  n i-  l P *

Circulaire. Ms. C. P. Ven.
k) (,) \ i u  t k  n u  U * p  UJ U in  LU sb*

Tliadêos Sebastalsi.

Elégies sur les calamités de son temps. Ms. 
Ven.



5) W kc-bL  <l,u‘lUUi,Lt
M ekerlitch Nalchaz.

uj. L. ^u /i^  t
a. Mélodies et hymnes. Ms. Yen.

p .  f i x m - q P  l u  i l  Xynhuunu/LmÇfb X^tup^nt- ib h  n u  x

b. Lettre au cath. Konstantin. Ms. Ven.
6 )  |l |u * ^ u i« in i - p  ujtum pfnupij- Xyfit-^Jtljbijft »

Khaichatour / / , patriarche de Cilicie 1584 — 86.
^y^tutfiulj^p b p if  ni- tun. uputlfL ^\xp ['tf-n p  c / ̂  t

Deux lettres à Grégoire XIII, pape de Rome. 
Ms. Vatic.

7) \ \  rĵ LU r b  ui lj tu p} n  l  i P k  n u M b '- iP ^ a b *
Azaria patriarche de Cilicie. 1560— 1584.

^ t t u i f t u l f H ' b n . p  tun. ^\'^pfltl nP ^  ufiuufit.

Cinq lettres à Grégoire XIII, pape de Rome. 
Ms. de 1585. Yat.

n L u îtïj f^u  Y  j*  p  ir tj fi t

Hovhannès Zaretsi.
8)

‘•Itu mil ni-b P z‘nt-ttm.nL. tTtj d tu tfiu ïu u ljp ïi $

(V
Vicissitudes de son temps. Ms. Ven.

U t %  U '■PhL
Ilovhan Antébalsi.

^l^uitnt/ni-p ) pt~ î i  u tp ) n n .iyh  j j i i n y  x

Mémoires relatifs au patriarchat de Sis. Ms. 
Ven.

10) \\ujp ubq  ̂ l
Barmjk liaghichetsi.

V n -e  '•
Hymnes et cantiques. Ms. Ven.

H )  <yf t r p u l f u  y y n l f i u i j f t l

Ner ses Moka (si.



i jju u b  utn-Jiub y\pnL.uiur^ftJfi t

Elégie sur la prise de Jérusalem par Sala- 
din. Ms. Yen.

* 2 )  U  b  p tu u m tu ij t
Mikhael Sébastatsi, cath. 1547 — 1556.

tun. 1̂|tutijii *l|finu rj. t
Deux lettres au pape Pius IV. Ms. Vat.

X V I I e Siècle.

1) J* *u i f i  cHt ij fi t
Arakhel Tavrijetsi.

Îjuiini/jiL̂  ulfuêriup juufljh 1601 — 1662.
Histoire de son temps, 1601 — 1662. Imp. 

Amsterd. 1669.
2 ) % c b î n c  f  \iu p .lrp f£ L u ij£ i t

Grigor liaberdatsi.
*f jii/f/7iV/ii_̂ )̂ f_£r Ç^uJu/Lbu/L tut̂ uiî n ß t

Généalogie historique des Sultans Ottomans 
depuis Otman I jusqu’à Selim II. Ms. Yen.

3 )  ' | i  O P  111% t r  y  l

Mosès Kolhanetsi, cath. 1629 — 1633.
|()>nL̂ P turr ujiuujL ^nntfJujj ||L^ipujtnu t

Lettres à Urbain VIII, pape de Rome. Ven.
4) *|*/• ijp u( t*{ " u 1

Phüippos Albahalsi, cath. 1633— 1655.
P^t :

Lettres. Ms. Ven.
5) ^J"-’L'“J^rüb :

Simeon de Djoulpha f  1657.
u i .  1

a. Grammaire de la langue arménienne. Ms. Ven.



. ^ i u i £ u | i u i 2 i i i i .p ^ i .L  i

b. Cours de logique d’Aristote et de Porphyre. 
Ms. Yen.

Siméon Garnelsi.

Explication du livre du philosophe Proclus. 
Ms. Ven.

7) U tn  iri£t u j Ï j Tj n  u  Cli sb *
Stephannos léhatsi, c’est-à-dire le Polonais.

îjü, * y * f in ïi[ iu f in u £ i ^^p^tuu^uts^tu ^
3 L.nj% ,

a. Traduction de toutes les oeuvres de Denis 
l’Aréopagite. Ms. Yen.

p , p \ i i i p 3 if iu tin t-f i <|y ^ u tu ftn u jt  t

b. Histoire de Joseph Flavius de la Guerre ju­
daïque. Ms. Ven.

p ,  |\u f f iu u p u it  jUM injtîitu^  ^ u y  t

c. Dictionnaire universel arméno-latin.

(Tiré du Bulletin, T. II, pag. 49 — 91.)


